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Borut Miklavčič, novi generalni konzul SFRJ v Celovcu, je v ponedeljek, 2. decembra, 
obiskal Narodni svet koroških Slovencev in Krščansko kulturno zvezo. Na sedežu NSKS 
ga je pozdravil predsednik dr. Matevž Grilc in mu v imenu organizacij izrekel dobrodošli­
co ter mnogo uspeha pri odgovornem delu na celovškem konzulatu. Generalni konzul 
Borut Miklavčič se je zahvalil za možnost obiska in dejal, da bo vse svoje sile zastavil 
za čim boljše odnose med državami, pri krepitvi katerih ima slovenska narodna skup­
nost na Koroškem velik pomen.

F Št. Jakob: Predlog SGS o namestitvi dvojez. napisov zavrnjen: |

spiI, OVP in FPO oid-
klonili dvoiez. napise

Le tri dni je bilo božično drevo v Št. Jakobu dvojezično. Neznane tatove 
je slovenski napis motil in so ga takoj odstranili.

(Več o Št. Jakobu na straneh 4 in 5.)

Šolstvo v deželnem zboru
Dvojezično šolstvo je bilo v torek popoldan glavna točka deba­

te v deželnem zboru. V njej so se pokazala zelo sorodstvena sta­
lišča svobodnjakov, ki so na eni črti z hajmatdinstom in ljudske 
stranke. V bistvu obe stranki zahtevata, da je treba vprašanje 
dvojezičnega šolstva rešiti na Koroškem, torej brez ..vmešavanja" 
zveze. Deželni glavar Wagner je temu stališču ostro oponiral. De­
jal je, da vprašanje dvojezičnega šolstva zanima bore malo 
Korošcev, vrhu tega pa da socialistična stranka ni pod karutelom 
kakršnekoli domovinske organizacije. Sploh pa te diskusije o 
spremembi šolstva na dan niso privlekli socialisti, ampak drugi.

Po njegovem je šolstvo izrecno zadeva zvezne vlade, kajti to je 
domenjeno že v tristrankarskem paktu iz leta 1976, da bojo odpr­
ta vprašanja v manjšinskem šolstvu reševali samo na zvezni rav­
ni.

Wagner je v diskusiji tudi potrdil, da še nimajo recepta, kako 
„rešiti“ oz. spremeniti dvojezično šolstvo.

Že ta izjava VVagnerja potrjuje, kako neodgovorno in dejansko 
populistično so se na Koroškem spravili nad dvojezično šolstvo. 
Domovinske organizacije so celotno vprašanje zguncale do te 
mere, da je menda postalo »celotni koroški problem", stranke so 
jim pridno stale ob strani. Sedaj pa stojijo pred pogoriščem te 
oportunistične politike in morajo priznati, da nimajo pripravnih 
modelov. Kako naprej?

Koroški Slovenci smo skupno s strokovnjaki univerze predložili 
stvarne in uresničljive predloge. Tudi v bodoče bomo vselej pri­
pravljeni sodelovati pri poštenih in pravičnih rešitvah.
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8. december
Spet se bliža Marijin 

praznik 8. december in s 
tem za nas koroške Sloven­
ce dan, ko gremo v celov­
ško Mestno gledališče. 
Skozi 23 let je že 8. decem­
ber praznik gledališča. To 
je dan, ko slišimo z odra 
celovškega gledališča našo 
slovensko besedo. V teh 23 
letih je bilo na celovškem 
odru 7 lastnih predstav. S 
tem so igralci pokazali, da 
je v njihovem kraju še mo­
čno zasidrana gledališka 
ustvarjalnost. Ko pa na Ko­
roškem ni bilo več primer­
nih lastnih predstav in so 
predstavniki Krščanske kul­
turne zveze in obiskovalci 
8. decembra postali bolj 
kritični, je KKZ začela vabi­
ti poklicna gledališča iz 
Trsta in Slovenije. Ker pa 
igrata tudi pri gledališki 
ustvarjalnosti tehnika in 
denar precejšnjo vlogo, so 
bile nekatere predstave na 
podeželju.

Vse bolj pa so se oglaša­
li v zadnjem času glasovi 
po lastni uprizoritvi. Temu 
je bilo letos lahko ustreči.

KKZ je s pomočjo Zveze 
kulturnih organizacij Slove­
nije začela pred desetimi 
leti z intenzivnim in načrt­
nim delom za mladino na 
področju gledališča. Semi­
narji, ki so bili sprva v Slo­
veniji, zadnji pa v mladin­
skem centru na Rebrci, so 
bili in so še dobro obiska­
ni. Obiskujejo jih predvsem 
mladinci, in ustanovljene 
so bile v zadnjih letih tele 
skupine: „ lutke mladje",
„oder mladje" in „kabaret 
mladje" Koroške dijaške 
zveze ter „lutke“ Katoliške­
ga prosvetnega društva 
Šmihel. Pred dvema letoma 
sta bili v tem okviru usta­
novljeni še dve skupini du­
najskih študentov. Letos pa 
se je pridružila še mladin­
ska skupina Katoliškega 
prosvetnega društva „ Plani­
na “ iz Sel.

Ti seminarji, ta strokovna 
pomoč iz Slovenije, so 
ogromno pripomogli k raz­
cvetu mladinske gledališke 
dejavnosti na Koroškem. 
To desetletno delo so

spremljali ne samo kot 
mentorji — režiserji, tem­
več kot pravi prijatelji: Ma­
rijan Belina, Franci Kon­
čan, Breda /n Tine Varl, Sa­
ša Kump, Štet Potočnik in 
Jože Vozny. Vsi ti so se tru­
dili z našo mladino, da je v 
zadnjih letih naštudirala 
precejšnje število predstav. 
Namen vsega tega dela pa 
naj bi bil še ta, da ti mladi 
sami začnejo ustanavljati 
gledališke skupine v doma­
čem kraju. Tako vodijo Mi­
ha Vrbinc, Pavle Žabi at ni k, 
Marjan Šticker in Štet Mer- 
kač v domačem kraju že 
skupine. To je viden dokaz 
dobrega dela teh desetih 
let.

Rezultat vse te dejavno­
sti pa je tudi ustanovitev 
odra OBACE. Igralci, ki so 
se zbrali v tej skupini, so 
bili večinoma udeleženci 
teh seminarjev in imajo 
precej izkušenj na gledališ­
kem področju. Že samo to 
dejstvo nam je garant, da 
bo predstava Cankarjevega 
Kurenta, ki ga študirajo za 
8. december, v celovškem 
gledališču dobra premiera.

Vse to se lepo sliši in je 
zelo pozitivno. A vse to se 
odigrava v Celovcu — v 
centrali. In kako je na po­
deželju z gledališkimi sku­
pinami? Zamislimo se ma­
lo! Koliko jih je še po vsej 
južni Koroški? Včasih je bi­
lo gledališče — oder — 
dvorana kraj, kjer so se 
ljudje učili lepe slovenšči­
ne. In kako je to danes? 
Pravimo, da nam manjka še 
vedno sposobnih ljudi za 
to. Ali pa se moramo eno­
stavno spoprijeti z gledališ­
čem in začeti ustvarjati? 
Morda pa smo postali tudi 
preveč kritični? Kritični do 
besedil? To bi bila lahko 
spodbuda za vse naše ko­
roške besedne ustvarjalce, 
da se spoprimejo tudi s to 
zvrstjo pisateljevanja. Tako 
bi postal repertoar iger več­
ji in predvsem zanimivejši.

Te misli, ki sem jih nani­
zala, vam prepuščam v pre­
mislek ob pričakovanju gle­
dališkega praznika, 8. de­
cembra.
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Tiskovna konferenca pri Deutschmannu: Poroča Heidi Stingler

Za kmete biostfit edina šanza?
Zvišanje splošnega dodatka 

za prodajo mleka na 64 gro­
šev, bi pomenila skrajšanje 
kmečkega dohodka in bi bila 
posebno še za male kmete ve­
lika obremenitev, tako je dejal 
predsednik Deutschmann na 
ponedeljkovi tiskovni konfe­
renci.

Tozadevno so socialistični 
kmetje predložili tako imeno­
vani ..reformni list", v katerem

odklanjajo zvišanje splošnega 
prispevka za prodajo mleka. 
Namesto tega pa predlagajo; 
da bi vsem kmetom skrčili 
kontingent za 8% in bi v tem 
primeru sploh lahko odpadel 
splošni prispevek za prodajo 
mleka.

Vendar tudi to ni preveč do­
bra ideja, ker bi to za male 
kmete, ki izključno živijo od 
mlečne produkcije bila previ­
soka obremenitev, ki bi morda

celo ogrožala nekaterih eksi­
stenco.

Bolj smiselno bi bilo, da bi 
se kmetje lahko prostovoljno 
odločili, da se jim ali skrči 
kontingent za 8% ali pa, da 
plačajo splošni prispevek v vi­
šini 64 grošev. To se pravi, da 
bi se lahko vsak kmet sam od­
ločil za varianto, ki je za njega 
manjša obremenitev.

V primeru, da bi pa nasploš- 
no skrčili kontingent, pa lahko 
pride v poštev le rešitev, ki ne 
bo ogrožala eksistenco malih 
kmetov. To bi lahko zgledalo 
tako, da se kmetu, ki ima v 
kontingentu nad 50.000 kg 
mleka na leto, skrajša npr. koli­
čina za 10%, od 30.000 do
50.000 kg za 8%, od 15.000 do
30.000 kg za 5% in tako dalje.

Predloženi „ reform ni list"
socialističnih kmetov je 
Deutschmann označil kot ne-

Včeraj se je delegacija koroških 
Slovencev pod vodstvom predsed­
nika KEL, Karla Smolleta srečala 
s predsedniškim kandidatom ljud­
ske stranke dr. Kurtom VValdhei- 
mom. Slovenska delegacija je dr. 
Waldheima opozorila na zveznega 
Predsednika dr. Rudolfa Kirch- 
schlagerja, ki upravičeno uživa 
zaupanje narodne skupnosti. Dr. 
Waldheim je izjavil, da se v vpra­
šanju narodnih skupnosti strinja s 
stališčem dr. Kirchschlagerja in 
da je njegovo stališče do narod­
nih skupnosti načelno pozitivno.

Kot konkretne zadeve je slo­
venska delegacija VValdheimu pred­
elila skupno šolo, odprto vpra-

uporaben, ker bi potem morda 
bilo stalno potrebno reducirati 
kmetom kontingent.

K razvoju proračuna je 
Deutschmann dejal, da je veli­
ka škoda, da je zveza prav za 
raziskovanje, posvetovanje in 
pospeševanje investicij znatno 
skrčila sredstva.

Ravno raziskovanje glede 
možnosti alternativne produk­
cije bi bila v času prenasiče- 
nega trga, izrednega pomena. 
Edino šanzo za kmete vidi 
Deutschmann pri produciranju 
biosprita, katerega nikoli ne 
bo preveč. Menda bi ta pro­
dukcija bila rentabilna že v 
primeru, če kmet proda žito za 
šil. 4,— in zveza prispeva šil. 
3,— za eksport. Biosprit pa je 
možno producirati za šil. 6,90, 
pri tem pa ostane produkt še 
v deželi.

šanje otroških vrtcev in mirno so­
žitje obeh narodnih skupnosti na 
Koroškem. Kandidat dr. VValdheim 
je poudaril, da se bo v primeru iz­
volitve za zveznega predsednika z 
vso moralično avtoriteto zavzemal 
za te zadeve.

Obe strani sta se zmenili za na­
daljnje stike. Člani delegacije so 
bili še ekonomski in zbornični 
svetnik Ignac Domej občinski od­
bornik EL Bekštanj, Folti Kargl ter 
Marjan Pipp kot zastopnik mladih.•

V ponedeljek, 9. decembra, bo 
ista delegacija koroških Sloven­
cev obiskala predsedniškega kan­
didata socialistične stranke, mini­
stra dr. Kurta Steyrerja.

Feldnerjev boj za čim 
manj dvojezičnih šol

KHD je preteklo soboto 
imel tiskovno konferenco. V 
ospredju je bilo vprašanje 
teritorialne veljavnosti dvo­
jezičnega šolstva. Heimat- 
dienst pričakuje od Dunaja, 
da bo „priznal rezultate 
ljudskega štetja posebne 
vrste iz,leta 1976 kot ugo­
tavljanje manjšine v smislu 
manjšinskošolskega zako­
na" (dr. Feldner). S tem je 
Feldner nedvoumno doka­
zal, v čem lahko vidimo nje­
gov boj „za enakopravnost 
nemških otrok": namreč v 
tem, da bi se na podlagi 
„velike (zakonske) rešitve 
(tako Feldner) čimbolj 
zmanjšalo število javnih 
dvojezičnih šol.

Seveda je Feldner (poleg 
njega sta zastopala KHD 
še namestnik Haiderja v 
koroški deželni vladi, Erich 
Silla in občinski odbornik 
celovške OVP, dr. Theodor 
Mayer vztrajal pri ločenih 
razredih. Zato je tudi brez 
pridržkov odklonil t. j. „Kir- 
cherjev model", ki predvide­
va pouk z asistenčnimi uči­
telji v skupnih razredih. V 
zvezi z zahtevo po ločenih 
razredih pa je šolski ravna­
telj Silla dejal, da „se ta na 
nekaterih dvojezičnih šolah 
že prakticira." Konkretno je 
Silla omenil mdr. šole v 
Škocijanu, Št. Jakobu in 
Borovljah.

Sicer pa so se predstav­
niki KHD na sobotni tiskov­
ni konferenci ponovno sku­
šali prikazati v najbolj sim­
patični luči. Posebno je 
Feldner skušal časnikarje

prepričati, da nima kaj pro­
ti Slovencem in je ponavljal 
staro pesem, da mu gre 
„samo za enakopravnost 
manjšine in večine!"

In ker mu gre tudi „za 
enakopravnost manjšine" 
se seveda vehementno tepe 
proti veljavnemu manjšin- 
skošolskemu zakonu. Kot 
že zgoraj zapisano, z dekla­
riranim ciljem, da bi zmanj­
šali število dvojezičnih šol.

A to še ni konec Feldner- 
jevega cinizma: isti manj- 
šinskošolski zakon, proti 
kateremu se Feldner tako 
tepe, pa je za istega Feld- 
nerja hkrati veljavna „sveta 
postava" — če zahteva 
vedno več Slovencev v Ce­
lovcu javno dvojezično šo­
lo. Feldner na tiskovni kon­
ferenci dobesedno: „Javna 
dvojezična šola v Celovcu 
ne pride v poštev, ker za 
Celovec manjšinskošolski 
zakon ne velja!"

Tako konec koncev niti 
nismo presenečeni, če ima 
Feldner za dvojezične učite­
lje to sporočilo: ..Uveljavilo 
naj bi se načelo, da bi otro­
ke z nemško materinščino 
poučevali samo učitelji z 
nemško materinščino."

Slovenske otroke bi Feld­
ner seveda ..širokogrudno" 
prepustil slovenskim učite­
ljem — dokler pač ne bi bi­
lo več niti slovenskih otrok 
niti slovenskih učiteljev.

Zato pa bi potem na Ko­
roškem končno zaživela 
..enakopravnost večine" ...

Janko Kulmesch

““ SwafdheimnCi

L

li
E

M
n

Delegacija koroških Slovencev v pogovoru z dr. VValdheimom.

Inž. Willi Sereinigg spet 
predsednik AJD (0JG)

Predsednik inž. VVilli Sereinigg je v svojem govoru poudaril važnost dobrih 
sosedskih odnosov med državama.

V torek, 3. decembra, je imela Avstrijsko-jugoslovanska družba v 
Trgovski zbornici v Celovcu svoj redni občni zbor, hkrati pa je praznova­
la tudi svoj 30-letni obstoj.

Predsednik, deželni poslanec inž. VVilli Sereinigg je na dobro obiska­
nem občnem zboru mdr. pozdravil župana Murske Sobote, Martina Hor­
vata in župana Opatije, Marijo Petkoviča. Z obema občinama AJD že le­
ta tesno sodeluje. Avstrijsko-jugoslovanska družba je v svojem 30- 
letnem delovanju iz leta v leto poglabljala in izgrajevala stike med Ju­
goslavijo in Avstrijo in je danes pomemben dejavnik pri ustvarjanju in 
ohranjevanju dobrih sosedskih odnosov med državama. „Delo AJD je 
vzor in hkrati tudi pobuda drugim za dobro in plodno sodelovanje med 
sosednimi državami", je v svojem poročilu dejal tajnik družbe, VVilli 
Pressl, ki bo odslej deloval v družbi kot organizacijski referent.

Občni zbor je tudi tokrat izrekel svoje zaupanje inž. Sereiniggu in ga 
ponovno potrdil za predsednika. Inž. Sereinigg že 27 let predseduje druž­
bi. Njemu ob strani bosta naprej stala podpredsednika inž. Thomas 
Truppe in predsednik deželnega zbora, Josef Schantl.

Mesto deželnega sekretarja pa je prevzela Ingeborg Auer. Nadaljnji 
člani odbora pa so: dipl. inž. Janko Urank, Josef Guttenbrunner, dr. Ma­
tevž Grilc, Erich Scherer, dr. Franci Zvvitter in Peter Kersche.

Občni zbor je zaključil kulturni spored, ki sta ga oblikovala tamburaš- 
ka skupina ..Bisernica" iz Škofje Loke in trio „Korotan“ iz Št. Vida v 
Podjuni.

Občinska seja v Galiciji
Na minuli občinski seji, ki je bila v torek, 26. novembra, v Galiciji, je 

občinski svet med drugim sklenil 2. redni dodatni proračun za leto 
1985. Ta se je povišal za šil. 403.700,—, in je bil soglasno sprejet.

Odslej bo tudi občina Galicija imela svoj grb, tako so sklenili na 
zadnji občinski seji. Na grbu je Kanjski grad, v ozadju Obir, in farni pa- 
tron sv. Jakob. Ta je umrl v Galiciji v Španiji. Na njegov grob so hodili 
verniki iz Galicije romat. Odtod ima današnja Galicija svoje ime.

Nadalje so sklenili počastitev, zaslužnih občinskih odbornikov, ki so 
v dveh mandatnih dobah delovali v občini. Mladinska godba na pihala 
bo dobila šil. 8000,— podpore. Za Apače projektirajo vodovod, če bo 
dovolj interesentov, ga bodo gradili.

Naj še omenimo, da je uredništvo NT poslalo v začetku septembra 
na vsa gospodinjstva v Galiciji „Naš tednik". Neki občinski odbornik je 
trdil, da piše NT neresnico. Odbornik EL Jože Urank pa ga je vprašal, 
kaj je bila neresnica, na to pa omenjeni odbornik ni mogel odgovoriti.

Tudi župan VVutte je potrdil, da ni bilo nič napačnega- napisano.

Strokovno združenje pedagoških 
delavcev član FIAI

FIAI, tretje največje mednarodno združenje učiteljev na svetu 
je na svojem rednem svetovnem kongresu letos jeseni sprejelo 
kot polnovrednega člana Strokovno združenje pedagoških delav­
cev, strokovno združenje večinoma dvojezičnih učiteljev in peda­
gogov južne Koroške. FIAI zastopa interese učiteljev obveznih 
šol. Že marca 1986, na konferenci FIAI v Maroku bo Strokovno 
združenje pedagoških delavcev imelo priložnost, obvestiti članice 
FIAI o dvojezičnem šolstvu na Koroškem.
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Z občinske seje poročata 
B. Sommeregger in J. Perč

Predlog slovenskih odborni­
kov, ki so ga vložili na občin­
ski seji, je predvideval dvojezič­
ne napise za tri osnovne šo­
le, aktualen pa je postal še 
posebno ob dejstvu, da so 
gradili v Št. Jakobu novo 
ljudsko šolo in bodo napisi 
itak prej ali slej predmet raz- 

„ prave. Saj bodo morali tudi 
sklepati o njih ob proračunu.

Predlog je tudi upravičen. 
To se je izkazalo tudi v razpra­
vi, ko je župan GreBI sporočil 
občinskemu svetu, da so se 
vsi učitelji ljudske šole Št. Ja­
kob v posebnem pismu izrekli 

. za namestitev dvojezičnih na- 
f pisov.

Tako je marsikdo na tihem 
upal, da bo občinski svet spre­
jel predlog. Optimisti so se 
zmotili. Čeprav so bile ostale 
točke dnevnega reda dokaj ži­
vahne, sta se, kot rečeno, po 
izjavi frakcijskega vodje SGS 
Franca Janežiča (izjavo prina­
šamo na posebnem mestu) 
oglasila samo dva diskutanta. 
Tako je OVP kvasala o „Franc- 
Jožef-šolah". Ljudski stranki 
je odgovoril Ottovvitz. Sliko z 
dvojezičnim napisom na po­
staji objavljamo spodaj.

K tem sklepu je zavzel pis­
meno stališče tudi predsednik 
Kluba Fric Kumer. Dejal je, da 
obžaluje tak sklep, razumljivo 
pa je, da se slovenski odborni­
ki s tem sklepom ne bodo za­
dovoljili in da bodo sedaj izko­
ristili vse pravne možnosti, tja 
do ustavnega sodišča.

„V monarhiji sta imeli celo železniški postaji v 
Podgorjah in v Podrožci dvojezične napise", je dejal 
v skopi razpravi o predlogu SGS slovenski občinski 
odbornik Jože Ottovvitz. Pretekli četrtek je šentja­
kobski občinski svet namreč sklepal o predlogu od­
bornikov SGS Franca Janežiča, Jožeta Ottovvitza in 
Jožeta Štickra o namestitvi dvojezičnih napisov^v 
notranjščini v ljudskih šolah Podgorje, Podrožca in Št. 
Jakob. Predlog so zavrnili z 20:3 glasovi, pri čemer 
pa je tipično, da sta se ob tej točki oglasila k besedi 
samo še odbornik OVP Kollmitzer in župan GreBI.

Slovenski odborniki Franc Janežič, Jože Sticker in Jože Ottovvitz (z leve) 
so predložili proti sklepu občine dokumentacijo v zagovor dvojezičnih na­
pisov. Omenili so tudi, da so nosile v monarhiji celo železniške postaje 

dvojezične napise (glej sliko spodaj).

Društva: 
Podpore se 

večajo!
Božič_ stoji pred durmi. 

Tudi v Št. Jakobu. Tako so 
razdelili med športna društ­
va skupno 75.000 šilingov, 
od tega dobi DSG Podgorje
10.000 šilingov, ASKO pa
13.000 šilingov. Tu se je po­
zanimal Jože Ottovvitz po si­
stemu podpor pri pristoj­
nem referentu in vprašal, 
če upoštevajo pri razdelitvi 
denarja tudi športne uspe­
he. To ni edini kriterij, se je 
glasil odgovor.

Povišali so tudi podporo 
za SPD Rož, ki sedaj dobi 
5000 šilingov, dvakrat toli­

ko dobista Volkstanzgrup- 
pe in MGV Maria Elend (po 
10.000.—)

Priznanje
šolskim
sestram

Dobro in vzgledno delo 
šolskih sester v vedno večji 
meri priznava tudi občina. 
Za redne finančne podpore 
se zavzemajo odborniki 
SGS. Tokrat so povišali 
redno podporo za dvojezič­
ni vrtec na 40.000,— šilin­
gov, 9000,— šilingov pod­
pore pa so namenili za pod­
poro 9. šolskega leta, ki ga 
pravtako vodijo šolske se­
stre v Št. Petru.

Premrov: 
Kako naprej?
Nihče ne more dajati pra­

vega odgovora, kako gre 
naprej v zadevi Premrov. 
Tako tudi župan GreBI na­
šemu listu ni dal nobene 
druge izjave, kot te, da sam 
ne pozna konca. Dunajski 
gospodarski magazin Trend 
je vedel poročati o 45 mili- 
jonski-tožbi proti občini, do 
danes tožba še ni prispela. 
Dunajski list Kurier piše o 
4 milionskem kompromisu, 
ki tudi še ni prispel na pri­
stojni občinski svet. Tokrat 
so le sklenili, da mora 
Premrov predložiti še dve 
strokovni izvedeništvi: svo­
je strokovno mnenje mora 
predložiti univerza za mon- 
tanistiko v Leobnu ter mi­
nistrstvo za varstvo okolja 
na Dunaju. Seveda nosi 
stroške Premrov.

Glosa:

Prenamembe: 
Brez sistema?

Vsak komunalni politik 
se zaveda, da so prena­
membe najbolj kočljive za­
deve. Saj v nekaj minutah 
odloča občinski odbor o 
usodi celih družin. Tokrat 
so sklepali o 15 prošnjah. 
Hitro, saj je bilo na dnev­
nem redu še drugih 15 točk, 
če ne štejemo razne raz­
člembe dnevnega reda. Ve­
čini prošenj so ugodili.

Odložili so prošnjo dipl. 
inž. Antona Sereiniga. Na 
Janežičevo vprašanje, do- 
kdaj, GreBI ni mogel odgo­
voriti. Prošnjo Marije Miš- 
kulnik pa so sploh zavrnili. 
ČepravJg Janežič dokazal 
s skico, in to tudi občinski 
urbanistični načrt lepo pri­
kazuje, da je področje v ne­
posredni bližini prizadetega 
zemljišča že prenamenjeno. 
(Hiše Vratina in Sučič so že 
zgrajene.) Pa menda niso 
zavrnili prošnje le zaradi te­
ga, ker je bila prošnja vlož­
ena v slovenščini?^ Druge 
razlage ne najdemor'Proš- 
nja je bila že trikrat odklo­
njena.. ^ boce
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Uvodoma opozarjam v ime­
nu naše frakcije na pravico, ki 
mi jo daje §45 SOR (AGO) in 
zahtevam, da bo ta izjava po 
glasovanju v celoti sprejeta v 
sejni zapisnik.

Slovenski občinski odborni­
ki so, opirajoč se na tozadev­
na zakonska določila in v 
upanju, da bo občinski svet 
Predlog potrdil, vložili predlog 
z zahtevo, da se v vseh treh 
|judskih šolah namestijo dvo­
jezični napisi.

V imenu frakcije bom sedaj 
Ponovil tri najvažnejše točke 
našega predloga:

Dvojezični napis znotraj šo­
le je tesno povezan z določili 
člena 7 o enakopravnosti slo­
venske in hrvaške narodne 
skupnosti. To je mednarodna 
Pogodba, katere izpolnitev mo­
remo iztožiti tudi pri evrop­
skem sodišču. Z našim predlo­
gom smo dosegli pravico tož­
be. Naš predlog je v zvezi s § 
12 določil učnega načrta za 
dvojezične ljudske šole, ki

zahtevajo vzgojo h skupnosti 
med učenci, spoštovanju obeh 
jezikov in h toleranci.

Z dvojezičnimi napisi dose­
žemo, da nemškogovoreči 
otrok spoštuje jezik narodne 
skupnosti. Otrok, ki je prijav­

ljen k dvojezičnemu pouku, ne 
glede na to, če je slovensko 
ali nemškogovoreč, v praksi 
doživi in vidi, česar se uči.

Zato menijo priznani peda­
gogi dežele, da so napisi 
vključeni v § 49 šolskega za­
kona in s tem spadajo med 
učila. Prav učiteljem med na­
mi ni treba podrobneje razla­
gati, kaj to pomeni.

Dvojezični napisi nikomur 
ničesar ne odvzamejo, nihče 
ni privilegiran in nihče ni za­
postavljen.

Nismo edini, kjer naj to ve­
lja. Na Koroškem imamo šole 
z dvojezičnimi napisi znotraj 
in zunaj. Na primer v Selah in 
na Obirskem. Pred kratkim je 
delegacija koroškega deželne­
ga zbora obiskala dolino Ao­

Ijudske šole dvojezične napi­
se. V Italiji so ponosni, da tam 
živi francoska narodna skup­
nost. Danes imamo možnost, 
da smo tudi mi ponosni.

Na koncu se povrnimo še 
enkrat k pravnemu vidiku: 
ustavno sodišče trenutno 
obravnava tožbo starša proti 
občini Žitara vas zaradi dvoje­
zičnih napisov znotraj šole. 
Isto velja tudi za našo šolo. 
Zato bom prebral iz aktov 
ustavnega sodišča: ludska šo­

la v Žitari vasi namreč šteje 
po § 1 koroškega deželnega 
zakona z den 10. julija 1959 
DZL (LGBI) štev. 49/1959, ki ure­
juje izvedbo določil manjšinj- 
skega šolskega zakona, med ti­
ste ljudske šole, na katerih je 
na začetku šolskega leta 
1958/59 bil pouk dvojezičen (§ 
10, odst. 2 in § 11 koroškega 
manjšinskega šolskega zako­
na z dne 19. marca1959, ZZL 
(BGBI), štev. 101/1959) in ki za 
slovensko narodno skupnost 
pridejo posebej v poštev (§ 12 
lit. b koroškega manjšinskega 
šolskega zakona).

Isto velja za nas.
Občinski svet naj nam pri­

hrani pot do ustavnega sodiš­
ča, ki se za občino gotovo ne 
bo končala slavno.

Naprošam vas, da podprete 
predlog. Naša fradcija ga bo.
Št. Jakob, 28. 11. 1986

Franc Janežič, Jože Sticker, 
Jože Ottovvitz

Izjava slovenskih občinskih 
odbornikov v Št. Jakobu v Rožu

ste v Italiji. Tam imajo vse

Avstrijsko priznanje za slovensko 
firmo ISKRA DELTA COMPUTERS

Posebno pomembno je 
to še iz tega vidika, ker se 
tovarna ni naselila nekje v 
centralnem prostoru, am­
pak na podeželju, kjer ima­
jo domačini malo možnosti 
zaposlitve.

Poslovodja IDC v Št. Ja­
kobu je Franc Cigan, vodja 
produkcije pa je dipl. inž. 
Marjan Kokol.

Proizvodnje IDC zajamejo 
celotni vzhodnoevropski 
trg; ISKRA DELTA COMPU­
TERS pa je z novim produk­
tom TRIDENT tudi v svetov­
nem merilu konkurenčna. 
Za ta produkt, ki ga bo IDC 
proizvajala od prvega kvar­
tala prihodnjega leta, je av­
strijsko zvezno ministrstvo 
za trgovstvo, obrt in indu­
strijo podelilo firmi IDC v 
St. Jakobu v Rožu priznanje 
za dobro formo. To pa za 
super-mikro računalnik 
16/32 Bit, ki je bil razstav- 
Uen na XXI. Splošni pred­
stavitvi produktov leta 
1985.

Računalnike, ki jih je 
proizvedla IDC, so zanimivi 
za banke, gradbena podjet­
ja, zdravnike, odvetnike itd.

Nova delovna mesta za strokovnjake na pod­
ročju računalništva nudi s 1. oktobrom 1985 regi­
strirana firma ISKRA DELTA COMPUTERS, v St. 
Jakobu v Rožu.

Trenutno zaposluje novo ustanovljena firma de­
vet ljudi, v končni fazi, to se pravi približno v 
dveh letih, pa bi ISKRA DELTA COMPUTERS lah­
ko nudila 40-im ljudem delovno mesto.

ISKRA DELTA COMPUTERS je postala z novim produktom TRI­
DENT v svetovnem merilu konkurenčna. Za ta produkt je dobila 
podeljeno priznanje za dobro formo od zveznega ministrstva za

obrt.

in delujejo že v Avstriji, Švi­
ci, Jugoslaviji, Italiji in 
Nemčiji.

Kot rečeno: vedno še pri­
manjkuje strokovno uspo­
sobljenih kadrov, ki se zani­
majo za delo, ki bo po­
membno tudi v bodočnosti.

Ob robu pa še nekaj de­
tajlov za vse tiste, ki si 
morda hočejo prej ali slej 
nabaviti računalnik:

Proizvodni program obse­
ga na področju hard ware- 
ja miniračunalnike 16-32 
Bit, m ikro- in supermikro- 
računalnike 8-16-32 Bit, 
VME Bus module za indu­
strijsko uporabo, VT 100 in 
VT 200 kompatibilne termi­
nale in računalniško perife­
rijo.

S področja soft-ware-ja 
nudi firma sistemsko pro­
gramsko opremo, uporabni­
ške programe, aplikacije, 
orientirane na različne 
branže, SW-inženiring, si­
stemske rešitve, CAD-CAM 
in programsko opremo za 
krmiljenje industrijskih pro­
cesov.

h. st.
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Dir. Valentin Vauti odlikovan

Dir. Valentin Vauti

Učitelj, občinski politik in 
soizdajatelj ter soavtor raznih 
pomembnih učnih pripomoč­
kov ter učil za izboljšanje dvo­
jezičnega pouka na dvojezič­
nih šolah, Valentin Vauti je v 
ponedeljek, 25. novembra, pre­
jel iz rok deželnega glavarja 
VVagnerja veliki častni znak 
dežele za odločno prizadeva­
nje in vzrono delovanje v prid 
dežele.

Valentinu Vautiju iskreno 
čestitamo za to odlikovanje in 
mu želimo vse krepkejšega 
zdravja povezano z željo, da bi 
tudi v prihodnje mogel tako 
kot doslej sodelovati pri raz­
nih projektih v prid dvojezične­
ga šolstva.

Sašo Jarc razstavlja v Tinjski galeriji
Od 17. 11. pa do 13. 12. 

1985 razstavlja v Tinjski galeri­
ji mladi slovenski slikar Sašo 
Jarc iz Ljubljane. Mladi slikar, 
ki za sebe odvrača naziv 
„umetnik“ „to so očitno že vsi, 
ki znajo samo črto potegniti" 
temveč mu je ljubši beseda 
„avtor“ razstavlja oljnate slike 
in akvarele. Osrednja tematika 
njegovega izražanja so portre­
ti, narava in igra barv, magič­
no pa privlačuje velikanska

slika „Zadnja večerja". Jarc je 
zaključil srednjo likovno šolo 
in se nato podal po svetu. 
Občasnemu sodelovanju s 
prof. Božidarjem Jakcem so 
se pridružila potovanja po Ev­
ropi — in vsi ti vtisi so vtisnili 
svoj pečat izražanju Jarca.

Jarc je imel že nekaj sku­
pinskih in samostojnih raz­
stav, sodeloval pa je že tudi 
na slikarskih kolonijah.

Tudi v klub K DZ na Blatu je prišel preteklo soboto 
sv. Miklavž in obdaril vse pridne z darili. Vsakega 
sv. Miklavž seveda ni mogel tako pohvaliti kot na 
sliki, za druge pa so poskrbeli parklji, ki prav nobe­

nemu niso prizanesli. (Slika: Grilc)

Miklavževanje v St. Jakobu

V Št. Jakob in v Selah je prišel 
sv. Miklavž

Kot vsako leto je bilo tu­
di letos to je v nedeljo, dne 
1. decembra 1985, popol­
dne v farni dvorani v St. Ja­
kobu miklavževanje, katere­
ga je priredila farna mladi­
na iz St. Jakoba. Na spore­
du je bila božična igrica, 
katere vsebina je bila, kako 
se družina pripravlja na bo­
žič, veselje otrok in na kon­
cu še vrnitev očeta iz vojne­
ga ujetništva — ki pomeni 
višek božičnega veselja. Iz­
vedla se je tudi tombola — 
bilo je 200 dobitkov (kloba­
se, igrače, knjige itd.) Na­
zadnje je sv. Miklavž obda­
roval še sodelavce. Vladal 
je pravi živžav — udeležba 
je bila izredno velika — 
dvorana je bila polna.

Premiera „Maks Žvižgač“
V nedeljo, 1. decembra, 

je SPD ..Planina" v Selah 
priredilo v selski farni dvo­
rani miklavževanje na kate­
rem je nastopila tudi mlada 
domača^ skupina z igro 
„Maks Žvižgač".

Kljub nekaterim težavam, 
ki so se pojavile pri prvih 
vajah, se je mlada skupina 
z zagnanostjo spoprijela z 
igro in jo odlično zaigrala.

V igri „Maks Žvižgač", ki 
je nemškega izvora (napisa­
la sta jo Carsten Kruger in 
Ludvvik Volker) skuša glav­
ni junak doseči s pomočjo 
žvižga izpolnitev vseh svo­
jih želja. To mu tudi uspe, 
dokler mu ne zraste name­
sto votlega zoba, ki mu je 
služil kot piščal, nov zdrav

zob, s katerim mu ni več 
mogoče žvižgati.

Režiser te selske pred­
stave je bil France Končan, 
igrali pa so: oče: Andrej 
Oraže, _ mati: Marti Oraže, 
Maks Žvižgač: Martin Dov- 
jak, Brina: Magda Dovjak, 
Tulba: Pepi Pristovnik, stric 
in teta: Aleksander Čertov.

Publika, ki je do zadnje­
ga kota napolnila farno 
dvorano, je z večkratnim 
navdušenim aplavzom ho­
norirala podajanje igre.

Pot v Sele pa je našel tu­
di sv. Miklavž, ki je po igri 
obdaroval otroke. Zvečer pa 
so se zbrali vsi člani k dru­
štvenemu miklavževanju v 
farnem domu.

-leč-

V Zahomcu v Ziljski doli­
ni te dni obhaja svoj 80. 
rojstni dan Niko Kriegl. Že­
limo mu še obilo zdravja in 
sreče, ter božjega blagoslo­
va in da bi še dolgo ostal 
med nami.

Franc Podrečnik iz Celov­
ca je te dni srečal Abraha­
ma. Iskreno mu čestitamo 
in mu kličemo še na mnoga 
leta. Številnim čestitkam se 
pridružuje tudi SPD „Srce“ 
iz Dobrle vasi.

Franc Skuk iz Senčnega 
kraja pri Libučah je te dni 
srečal Abrahama. Za ta 
praznik mu želimo obilo 
zdravja, zadovoljstva in 
božjega blagoslova. Še na 
mnoga leta.

Svoj 60. rojstni dan obha­
ja Barbara Habernik iz Go­
rič. K temu življenjskemu 
jubileju ji prav prisrčno če­
stitamo.

Pod Štalensko goro praz­
nuje te dni svoj 70. rojstni 
dan Elizabeta Marjan. Za ta 
visoki življenjski praznik ji 
iskreno čestitamo in ji želi­
mo še obilo zdravja.
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V torek zvečer je EL Pliberk v KDZ klubu na Blatu po frakcijski seji 
priredila družabno srečanje.

Ob tej priliki se je frakcijski vodja mestni svetnik Fric Kumer zahva­
lil bivšemu frakcijskemu voditelju Mirku Kertu — ki je pred kratkim 
iz zdravstvenih in družinskih razlogov odložil funkcije v EL — za vse 

njegovo delo in trud, ki ga je vložil v EL Pliberk.
„Vsi smo na tebe ponosni in cenimo tvoje delo", je dejal mestni 
svetnik Fric Kumer in mu v zahvalo in v priznanje podaril pisalni 
stroj. Prosil pa ga je, da bi še naprej urejeval ..Pliberški časopis". 
Mirko Kert se je zahvalil za darilo in lep večer, ki so mu ga priredili 
in poudaril, da ga veseli da njegovo delo ni bilo zastonj. Fric Kumer, 
ki je tudi znan lovec, je navzoče pogostil s srnjakovim „golažem“, 

katerega je mojstrsko skuhal Blaž Kordež.

Turistična agencija

CARTRANS
razpisuje

delovno mesto sodelavke, ki ima zanimanje za delo 
na turističnem področju.

Pogoji: znanje slovenščine in nemščine ter strojepisja, 
znanje angleščine je zaželjeno.

Interesentke vabimo, da oddajo svoje pismene prošnje 
z življenjepisom in s spričevali na naslov:

Turistična agencija CARTRANS, Paulitschgasse 7, 
9020 Celovec, v roke g. Janku Zvvittru.

Solidarnostni sklad v pomoč 
brezposelnim mladincem

Precej koristnih ukrepov za zmanjšanje mladinske brezpo­
selnosti je bilo že narejenih. Državni programi in iniciative 
pa kljub temu ne zadoščajo, da bi predvsem mladim lju­
dem bila na razpolago delovna mesta. Potrebna ni postala 
samo lastna iniciativa prizadetih brezposelnih, ampak tudi 
iniciativa cerkvenih organizacij. Katoliška delovna mladi­
na je odprla solidarnostni sklad v pomoč brezposelnim 
mladincem in prosi za ustrezno finančno podporo, ki bo 
služila ustvarjanju novih delovnih mest za mladince. Pod­
poro lahko prenakažete na konto 0210-008371 pri Karntner 
Sparkasse v Celovcu.

Mala kmetija z gostilno v bli­
žini Labota z 5 ha na prodaj. 
Baza za pogajanje šil. 2,9 
milijonov. Podrobnejše in­
formacije dobite pri:
Dr. Neuvvirther Immobilien, 
KarnerstraBe 8 
9020 Celovec/Klagenfurt 
tel.: 0 42 22 / 57 6 39

Iščemo slovensko govorečo 
dnevno mamico.
Telefon: 0 42 22/220613

Prodam po ugodni ceni 
10001 tank za olje (centralno 
kurjavo).

Tel. 0 42 74 / 34 05 98.

Občinska seja v Borovljah

VS samo s pridržkom 
za proračun F86

Konec novembra se je v boro­
veljski občinski sobi bistveno 
spremenil sestav mestnih svetni­
kov oz. razdelitev „oblasti“ in pri­
stojnosti. Seveda je ta, do sedaj 
nepoznani premik odseval tudi na 
preteklo sejo, ki je bila v torek, 3. 
decembra.

26. 11. 1985 sta odstopila oba 
mestna svetnika boroveljske ob­
činske iniciative (FBI), Socher in 
VVutte. Socher zaradi tega, ker ni 
hotel podpisati odlokov za priklju­
čitev h kanalu in ker ga občinski 
uradniki niso v polni meri podpira­
li, VVutte pa v bistvu iz solidarno­
sti z njim. Odstop obeh mestnih 
svetnikov je kot strel odmeval v 
celotni politični javnosti, kajti 
doslej je to prvi primer na Koro­
škem. Pa tudi v Avstriji so taki od­
stopi redko posejani. Isti dan je 
deželni svetnik in referent za obči­
ne, Rauscher informiral občane 
tudi v zadevi kanala in dejal, da 
bo dežela pomagala občini s šil. 
500.000,— letno.

Zaradi odstopa obeh mestnih 
svetnikov bo po vsej verjetnosti 
prišlo v Borovljah do nove razde­
litve referatov, dva sedeža v mest­
nem svetu pa bosta ostala praz­
na. Precej so se duhovi razburili 
zaradi načrtovanega finančnega

načrta za izgradnjo takoimenova- 
nega ..nordijskega centra" v Pod­
nu. Občinski odbornik VS, mag. 
Peter VValdhauser je v svojem sta­
lišču dejal, da ne bo podprl tega 
finančnega načrta, ker je posto­
pek za financiranje dvomljiv, vrhu 
tega pa z lastniki zemljišč, po ka­
terih naj bi bila speljana tekaška 
steza, doslej še nič ni dogovorje­
no. VValdhauserju so se pridružile 
še frakcije FBI, ljudska stranka in 
svobodnjak in je zato bil financij- 
ski načrt za nordijski center, ki so 
ga preimenovali v ..skakalnico Po­
den" sprejet samo z glasovi so­
cialistov.

Soglasno je bilo sprejeto finan­
ciranje regulacije Ljubeljščice, 
kjer bo glavno breme nosila zve­
za. Dolgo so odborniki premlevali 
proračun za leto 1986. V zvezi s fi­
nancami je občina dobila od deže­
le 5 milijonov šil. za redne podpo­
re, proračun za leto pa je izrav­
nan. Več kot milijon šilingov manj 
pa bo občina imela dohodkov za­
radi zmanjšanja davka na mezdo 
vsled ukinitve žičarne. Ker je v 
proračunu že postavka za „nor- 
dijski center" v Podnu, kjer so 
stroški rasli kot gobe po dežju, je 
zastopnik VS, mag. VValdhauser 
glasoval za proračun samo s pri­
držkom.

ZAHVALA

Zahvaljujemo se vsem, ki so našemu bratu Andreju Go- 
lavčniku v teku tega zemskega potovanja dajali toplo dru­
žinsko pomoč in ga sprejemali, kot nas učita vera in na­
rod.

Nadalje vsem, ki so ob njegovi nenadni smrti (zadela ga 
je srčna kap) hitro obvestili pristojne osebe in oblasti, kot 
Gradišnikovi družini, g. Blažu Kordežu star. in pristojnim 
osebam globaške občine, ki so vsi sosedsko nudili prevoz 
rajnega in prostore občinske mrtvašnice.

Zahvala župnemu upravitelju šentlipške fare, dr. Miro­
slavu Ostravskemu za žalni sprevod in nagovor ter prikaz 
težkega življenja rajnega. Cerkvenemu zboru domače fare 
pod vodstvom g. Hanzija Petjaka za občuteno zapete žalo- 
stinke.

Vsem, ki so z zvonenjem naznanjali vest, da je preminil 
član naše farne skupnosti, Andrej Golavčnik v 56. letu sta­
rosti.

Zahvala sosedom in pogrebcem za njih trud in požrtvo­
valnost. Torej prisrčen Bog lonaj vsem, ki so se kljub zelo 
slabemu vremenu udeležili pogreba in za pokojnika daro­
vali duhovno daritev.

Zagorje, Podjuna, Ladine, dne 12. 11. 1985 

SESTRI in BRATJE
v imenu vseh, ki so pokojnega spoštovali.



Reportaža

Franci Končan — režiser in pobudnik 
novoustanovljenega odra OBACE

Vsem ljubiteljem gledališča je 
znan režiser Franci Končan, ki že 
vrsto let nudi mladim koroškim 
gledališčnikom strokovno pomoč. 
V tem času je postal tudi dober 
prijatelj marsikaterega igralca. Na 
njegovo pobudo je nastala v Ce­
lovcu tudi nova skupina „oder 
OBACE", ki bo 8. decembra v Ce­
lovškem gledališču predstavila 
KURENTA. S Francetom Konča­
nom se je pogovarjal Miha Pa­
stork.

Naš tednik: Kaj je bil povod, da 
ste dali mladim ljubiteljem gleda­
lišča pobudo za ustanovitev nove 
igralske skupine?

F. Končan: Vedno mi je bilo žal 
za igralce „odra mladje", ki so za­
pustili skupino in se nikjer niso 
več pojavili kot gledališčniki. Po 
kabareju mi je prišla zamisel, da 
bi bilo dobro, ako bi bilo v Celov­
cu nekaj več odrske dejavnosti. 
Po Evgenu, ki ga je uprizoril „oder 
mladje" v lanskem letu, sem videl, 
da je možno ustanoviti gledališko 
skupino, ki bi pomenila napredek 
za gledališko ustvarjanje. Razmiš­
ljal sem o takšni skupini in na 
misel mi je prišel Ivan Cankar. Ko 
sem ga prebiral, sem se ustavil 
pri KURENTU, kajti, bil sem pre­
pričan, da je takšna skupina 
zmožna uprizoriti Cankarja. V sku­
pini so se zbrali v galvnem igralci, 
s katerimi smo že skupaj gledališ­
ko delovali. Videl sem tudi, da se 
v tem okolju kaže želja po igranju: 
tudi pri tistih, ki niso bili prej pri 
„odru mladje". To mene in tudi 
skupino opogumlja, da ne bo 
zmanjkalo igralcev in da v Celov­
cu glede kadrovskih potreb ni te­
žav. Iz tega vidika ima „oder OBA­
CE" tudi lepo prihodnost.

Naš tednik: Ste imeli kakšne

pomisleke zaradi KURENTA, ko 
ste vedeli za sestav skupine?

F. Končan: Ko smo se po prvem 
srečanju odločili za KURENTA in 
ga potrdili, sem bil skeptičen in 
sem se vprašal, če si ne stavljam 
prevelike naloge. Besedilo KU­
RENTA je namreč tako zahtevno, 
da se ga v desetih letih ni lotila 
nobena igralska skupina v Slove­
niji. Zato se mi je zdela misel, da 
bi kar naenkrat sredi Celovca 
uprizorili takšno predstavo, ne­
kam utopična. Po približno dese­
tih vajah sem nenadoma videl ce­
lo stvar v popolnoma drugi luči. 
Optimizem v skupini je dal moč 
meni in skupini sami, da smo se 
pregrizli skozi proces nastajanja 
predstave. Videl sem, da igralcem 
besedilo ni bilo tuje in je tako tu­
di interpretacija dobila pravi po­
men. Bojazen se je razblinila in 
prišli smo do konca.

Naš tednik: So nastopile kak­
šne težave na tehničnem področ­
ju?

F. Končan: Tehnično je predsta­
va vsekakor zahtevna, vendar se 
skupina zna tudi tehnično organi­
zirati, tako, da v tem ne bo težav. 
Predvsem me je opogumila zmož­
nost Miha Dolinška, ki je svoj čas 
začel kot igralec pri „odru mladje" 
in pa Marjana Stickra z njegovim 
odnosom do gledališča. Z dopri­
nosom odrskega gibanje je pred­
stava dobila pravi pomen.

Naš tednik: Kaj je KURENTOVA 
izpoved slovenskemu gledalcu?

F. Končan: Predstava bi morala 
dati slehernemu sloju prebivalstva 
nekaj. V izpovedi, ki jo KURENT 
prinaša, nihče ne bi smel imeti 
občutka, da ga ne razume. Cankar 
je znal to tako prikazati, da bo v 
predstavi našel tudi vsak samega 
sebe. Čeprav je Cankar pisal bolj 
vezano na domači kraj, je to bese­
dilo takšno, da ga lahko igraš 
vsak čas in kjerkoli, tudi na Fin­
skem ali v Ameriki.

Naš tednik: Kako si zamišljate 
prihodno delovanje odra OBACE?

F. Končan: Odra OBACE si s 
KURENTOM ne predstavljam kot 
enkratne akcije. Moja želja je, da 
bi oder OBACE bil center, ki bi 
združeval vse, ki se želijo ukvarja­
ti z gledališčem. Ne gre samo za 
gledališke predstave; naloga 
OBACE-ja bi bila tudi, da organizi­
ra gledališke večere, srečanje lju­
biteljev gledališča, seminarje in 
vse, kar se godi okrog gledališča. 
Zato pa bi bilo nujno potrebno or­
ganizacijsko jedro, ki ne bi bilo na 
ljubiteljski ravni, ampak na pol 
profesionalno.

Naš tednik: Najlepša hvala za 
ta pogovor. Miha

Mladje 59
Dvanajst avtorjev objavlja svoje 

prispevke v zadnji številki mladja 
— večina že stari znanci v tej revi­
ji. Tokrat je bil „ta glavni" urednik 
Jani Osvvald, vendar ne morem re­
či, da bi kateri od trenutnih „ta 
glavnih" dal posameznim števil­
kam svoj pečat. Iz tega sklepam 
na homogenost uredniškega od­
bora, kar je dobro. Pa kaj, ko so 
si pa izvodi tako podobni, po vse­
bini namreč. No, morda mora biti 
tako!

Janko Messner objavlja pesmi 
o Nikaragvi. Ta dežela, vojne gro­
zote, trpljenje tamkajšnjega 
ljudstva so Messnerjeve odprte 
rane in pesmi vzbujajo spoštova­
nje do njegovega angažmaja, ki 
sega preko ozkih koroških meja. 
Pesnik Gustav Januš dosega tre­
nutno — če se ne motim — vrhu­
nec svoje popularnosti, kar mu je 
iz srca privoščiti. Je mojster v ra- 
zodevanju vsakdanje pomembno­

sti ali pa pomembne vsakdanjosti 
in se povrh sploh nima za po­
membnega. Jezik je tekoč, poln 
metafor in brez patosa.

Jani Osvvald se kot vedno po­
igrava s posameznimi besedami 
ali mislijo. Za te sorte pesniko- 
vanja se ne more vsakdo ogreti in 
ga imam rahlo na sumu, da bi na 
vprašanje: „A nas zafrkavaš?", od­
govoril z „a se vam je šele zdaj 
posvetilo?". Večno eksperimenti­
ranje utruja.

Prvič v mladju Janko Ferk s 
Psalmom o času. Iskreno mišljena 
pesem na temo memento mori.

Tea VVitzemann-Rovšek je s 
svojo poezijo vpeta v klišeje in 
izrabljene fraze. Himmelhoch- 
jauchzend und zu Tode betrubt, bi 
rekel Nemec. Vendar občutljiva 
duša in prekipevajoča čustva še 
niso garant za dobro literaturo. 
Žal.

Gost v mladju, Hans Gigacher, 
objavlja Sedem rimskih pisem (ob 
nemških tudi slovenski prevodi 
Maje Haderlap). Zanimive pesmi,

nekaj razpoloženja, zabavno-resna 
miselna pota.

Odlomek iz obsežnejšega bese­
dila Elijev oblak plodnosti — delo 
Pavleta Zidarja — je prijetno bra­
ti, kot večino njegovih del. Opis 
bivanja v eni od naših vasi ali bo­
lje rečeno: svoje literarno branje 
na vasi.

Drugi gost v mladju je Dunaj- 
čanka Irene Halpern. Njena proza 
pretrese, preprostost pripovedo­
vanja prevzame. Njene sanje odra­
žajo dovzetno, inteligentno, anga­
žirano osebnost.

Zanimivo je prebrati tudi pogo­
vor J. Malleja s sodobnim avstrij­
skim dramatikom Petrom Turrini- 
jem, vedeti, kaj si ta družbeni kri­
tik misli o kulturi na splošno in o 
koroških Slovencih konkretno.

Pavel Zdovc objavlja jezikovne 
pripombe k prepisu, pisma Matja­
ža Perdona iz leta 1615, to je iz 
časa protireformacije.

S. Ban
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Oder OBACE z režiserjem Fran,Crihled^®I'?m- V nedeljo se bo mlada igralska skupina s „Kurentom“ 
v celovškem me5 al'šču prvič predstavila javnosti. (Foto: Dolinšek)

NAŠIM TEDNIKOMZ
V NOVO LETO

Silvestrovanje na Malem Lošinju
od nedelje, 29. decembra 1985 

do srede, 1. januarja 1986
Vabimo vse prijatelje in ljubitelje silvestrovanja, 

da se poslužite te izredno ugodne ponudbe: 
Prevoz, prenočitev v hotelu kategorije B 

s tremi polnimi penzioni, 
uporaba hotelskega bazena in savne

turistična agencija

CAR7RANS
tel.: 0 42 22 / 51 28 80

šil. 1580,—
silvestrski menu 

vključno zabava (obligat)

šil. 560,— tel.: 0 42 22 / 51 25 28

Pred 23. leti je K KZ prog® 8. december za osrednji 
gledališki praznik. Namen I1.dneva je, da si Slovenci 
vsaj enkrat na leto lahko ogH° v Mestnem gledališču v 
Celovcu tudi slovensko pred*1-

Prvič so nastopili slovens^ralci leta 1962. Bila je to 
igralska skupina iz Št. Jako^1 je v režiji Vinka Zaletela 
igrala „Miklovo Zalo“. Leta ^ so dijaki Slovenske gim­
nazije nastopili z opereto prihaja“, režiser je bil 
dr. France Cigan, glasbenole spremljal orkester mest­
nega gledališča. Zaradi moč* odmeva so opereto teden 
navrh ponovili. Leta 1965 jj^nik Ivan Matko s Selani 
naštudiral igro „Plavž“, tri kasneje I. 1968 pa so se 
zbrali ibralci iz Podjune infln v režiji Vinka Zaletela 
predstavili „ Martina Krpana adnja samostojna predsta­
va, na kateri so sodelovali kw igralci, je bila leta 1972, 
ko so se ponovno zbrali Podlani in Rožani in so v režiji 
Petra Stickra predstavili Be/e9a „Kajna". V letih na- 
vmes so sledila gostovanja !al|ških skupin iz Slovenije 
in Italije. V nedeljo, 8. dece0- letos bodo po dolgih le­
tih ponovno nastopili domafalci. To bo šesta lastna 
predstava, nastopil pa bo OBACE“, ki se bo prvič 
predstavil javnosti. Igralci o^BACE bodo uprizorili KU­
RENTA, povest Ivana CanK KURENTA je dramatiziral 
Marjan Belina ob 100-ietnidstva velikega slovenskega 
pisatelja in dramatika.

Oder OBACE, tako se ime­
nuje mlada igralska skupina iz 
Celovca, je nastala na pobudo 
dolgoletnega prijatelja in reži­
serja Franceta Končana. Brez 
njega si težko predstavljamo 
oder mladje, pri katerem je bil 
kot režiser in osebni prijatelj 
mladih gledališčnikov. Usoda 
igralcev odra mladje pa se je 
vedno ponavljala. Ko so zapu­
stili igralci skupino, se je le 
redko kdo še nadalje ukvarjal 
z gledališčem, vsi ostali so 
pretrgali vezi. Želja Franceta 
Končana je bila, da bi združil 
vse nekdanje igralce odra 
mladje, ki živijo v Celovcu in 
bližnji okolici. Prvo srečanje z 
igralci je bilo jeseni na Rebrci, 
kjer je bila zasedba kolikor to­
liko popolna, saj je Marjan 
Sticker z vso vnemo iskal 
igralce, ki bi bili sedaj pri­
pravljeni sodelovati. Na Rebrci 
se je skupina odločila tudi za 
KURENTA. Po prvih srečanjih 
so nekateri zapustili skupino 
in zasedba dolgo ni bila več 
popolna. Takrat so se v skupi­
no vključili tudi igralci, ki nik­
dar niso bili pri odru mladje.

Prav ta korak je bil bistvenega 
pomena, kajti sedaj je bil do­
sežen tudi pravi namen skupi­
ne. V njej naj bi se namreč 
zbirali vsi, ki se želijo ukvarjati 
z gledališčem, ne glede na to, 
ali so bili kdaj člani odra 
mladje ali ne. V dokončni za­
sedbi so študentje in poklic- 
neži. Igrajo Magda VVernig, 
Marja Feinig, Rozi Tratar, Mil­
ka Hudobnik, Janja, Sigi in 
Branko Kolter, Pavle Zablat- 
nik, Folti Čertov, Miro Polzer, 
France Merkač, Tonči Rosen- 
zopf in Miha Pasterk. Za tehni­
ko odgovarja Miha Dolinšek, 
za luči Tone Starmann, nalogo 
šepetalke je prevzela Rezi Kol­
ter. Režijo vodi France Kon­
čan, asistent režije Marjan 
Sticker je pristojen za odrski 
gib in za sceno. Pri tem mu 
pomaga tudi Franci Tomažič.

Ime „oder OBACE" si je 
skupina izbrala šele pozneje. 
Ob iskanju imena se igralci ni­
so mogli odločiti. Bilo je mno­
go predlogov, nobeden pa ni 
odgovarjal dejavnosti, ki jo 
skupina želi v bodoče gojiti. S 
posebno vnemo je iskal ime

rekoč pri črki A, z vestnim de­
lom pa bodo spoznavali gleda­
liško abecedo in vse dejavno­
sti, ki so povezane z gledališ­
čem. Andrej Šuster Drabos- 
njak se je v prostem času uk­
varjal s pisanjem, poklicno je 
bil kmet. Tudi člani OBACE-ja 
niso profesionalni igralci, pač 
pa se amatersko ukvarjajo z 
gledališčem. Ime OBACE pa 
naj bi vzpostavili tudi vez do 
samorastniške dejavnosti mla­
de skupine. Želja Franceta 
Končana, pobudnika skupine, 
je, da bi oder OBACE bil cen­
ter, ki bi združeval vse ljubite­
lje gledališča. Po njegovem 
mnenju je naloga OBACE-ja 
tudi ta, da se igralci poleg 
igranja spoprimejo z vsemi de­
javnostmi, od seminarjev do 
gledaliških srečanj in organi­
zacije gledaliških predstav. 
Pač z vsem, kar je povezano z 
gledališčem. V izpolnjevanju 
teh nalog bi bil dosežen tudi 
smisel novoustanovljene gle­
dališke skupine v Celovcu.

Organizacija odra OBACE 
sedaj še gre preko K KZ, ven­
dar je OBACE samostojna

Oder OlACE v Drabosniakovi tradiciji
Marjan Sticker, ki je nato 
predlagal oder OBACE in to iz 
tehtnih razlogov. Ob prebira­
nju Andreja Šusterja Drabos- 
njaka je naletel na „Svovenji 
OBACE", ki ga je napisal Dra- 
bosnjak za slovensko prebi­
valstvo. Ime OBACE je skupi­
na potrdila, saj ima OBACE 
ali abeceda za skupino dolo­
čen pomen. Igralci so začeli 
na gledališkem področju tako-

igralska skupina, ki v bodoče 
želi ustanoviti tudi lastno or­
ganizacijsko jedro, brez kate­
rega bi le težko dalj časa ob­
stajala.

V nedeljo popoldne bodo 
igralci odra OBACE prvič na­
stopili in takrat si bo lahko 
vsak zase ustvaril mnenje o 
mladi igralski skupini.

Miha Pasterk
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Lepo uspela kulturna prireditev v tovarni .Elan1 na Bmci
Ze drugič so priredili v tovarni „ Elan “ na Brnci dvo­

jezično kulturno prireditev, podobno prireditvam
„Guten Abend Nachbar — 
bila ta zamisel pravilna, so 
in nastopajoči.

Močno je snežilo na večer v pe­
tek, 22. novembra, in bati se je bi­
lo, da bodo morali kulturno prire­
ditev na Brnci odpovedati. A kljub 
temu so domačini napolnili jedil­
nico tovarne „Elan“ na Brnci.

Navzoče je v obeh jezikih po­
zdravila predsednica SRD „Do- 
brač", Milica Hrovat. Poslovodja 
tovarne Elan Wili Moschitz je izre­
kel prav tako v obeh jezikih dobro­
došlico vsem navzočim in jim za­
želel lep kulturni užitek.

Kot prvi je nastopil ansambel 
„Drava“, ki je zaigral in zapel da 
je kar donelo. Videlo se je, da so 
to pravi „profiji“.

dober večer sosed. “ Daje 
potrdili številni poslušalci

Za njim pa je nastopila družina 
Moschitz, ki je z lepimi pesmimi 
ob spremljavi instrumentov navdu­
šila občinstvo. Posebno korajžno 
je pela najmlajša hčerka Eva.

Kot tretji pa se je „postavil“ 
moški zbor „Jepa-Baško jezero", 
ki ga spretno vodi Lekši Šuster. 
Veseli nas, da se še v zgornjem 
delu Roža tako krepko slovensko 
poje!

Vodstvo tovarne „Elan“ je vse 
navzoče pogostilo s pijačo in 
kruhki z domačo „zaseko“. Po pri­
reditvi pa so v družabnem sreča­
nju še malo posedeli in medseboj 
pokramljali.

Dr. France Vitine 60-letnik
Pred nedavnim so se usluž­

benci slovenskega oddelka ra­
dia poslovili od dolgoletnega 
urednika in sodelavca sloven­
skih oddaj, dr. Franceta Vrbin­
ca, ki je odšel z zasluženi po­
koj.

Dr. France Vrbinc, ki je štu­
diral v Gradcu slovenščino, je 
bil od leta 1961 do leta 1972 
nastavljen pri Mohorjevi druž­
bi v Celovcu, kjer je bil prvot­
no vodja tiskarne, pozneje pa 
vodja založbe. Istočasno je iz­
polnjeval tudi posel lektorja. 
Poleg tega je poučeval slo­
venščino na Akademiji sloven­
skih bogoslovcev v Celovcu. V 
letu 1973 je kot tajnik Katoli­
škega delovnega odbora sode­
loval pri pripravah na sinodo. 
Sad teh pripravljanj in sodelo­

vanja slovenskih vernikov pri 
sinodi je dokument o sožitju 
Slovencev in Nemcev v krški 
škofiji in dvojezična izdaja si­
nodalnih sklepov. Dr. France 
Vrbinc je bil tudi referent kato­
liške prosvete pri KDO. Nekaj 
časa je bil tudi član sloven­
skega pastoralnega odbora in 
škofijskega sveta, sedaj pa je 
v župnijskem svetu fare Škoci- 
jan.

Od leta 1974 naprej je bil dr. 
France Vrbinc redni urednik 
slovenskih oddaj na Koroškem 
radiu, zadnja leta pa vodja.

Ponedeljek, 25. 11. 1985 je 
prejel od deželnega glavarja 
Veliki častni znak dežele za od­
ločno prizadevanje in vzorno 
delovanje, s katerim je prispe­
val k napredku dežele.

Klub slovenskih občinskih odbornikov
razpisuje

delovno mesto 
poslovodečega tajnika

Pogoji: dobro obvladanje slovenščine in nemščine v ustni in pis­
meni obliki; smisel in zmožnosti za politično, strokovno in infor­
macijsko delo; sposobnost za organizacijske in vodstvene nalo­
ge; pripravljenost za dopolnilno izobraževanje (matura ni pogoj); 
avstrijsko državljanstvo; odslužen vojaški rok ali opravljena civil­
na služba (zaželeno); vozniško dovoljenje in osebni avtomobil. 
Nastop službe: 2. januarja 1986, oz. po dogovoru 
Plača po dogovoru.
Prednost imajo kandidati/kandidatke z ustrezno prakso in ki so 
že aktivno vključeni(e) v delo slovenskih organizacij, društev in 
ustanov.
Interesente/interesentke vabimo, da oddajo svoje pismene proš­
nje z življenjepisom in z dokazili o izobrazbi do 15. decembra 
1985 na naslov: Klub slovenskih občinskih odbornikov, Viktringer 
Ring 26, 9020 Celovec/Klagenfurt.

Družina Moschitz je z lepimi pesmimi ob spremljavi instrumentov 
navdušila občinstvo.

25 let Dom v Tinjah

Na slavnostni akademiji je rektor Jože Kopeinig lahko pozdravil vrsto
častnih gostov.

V torek, 19. novembra 1985, 
je Katoliški dom prosvete v 
Tinjah praznoval svojo 25-let- 
nico in peto obletnico dogra­
ditve novega poslopja. V ta 
namen so v Tinjah pripravili 
slavnostno prireditev, ki ji je 
svoj pečat vtisnil celovški škof 
dr. Egon Kapellari z nagovo­
rom o izobraževanju in veri. 
Rektor doma, Jože Kopeinig je 
v svojih pozdravnih besedah 
nanizal kup misli o nalogah in 
namenu tinjske izobraževalne 
institucije, spregovorila pa sta 
tudi dr. Gerhard Baumann, do­
sedanji zvezni referent za 
ljudsko izobraževanje na Koro­
škem in bodoči kulturni refe­
rent Koroške ter dvorni svet­
nik dr. Pavle Apovnik, referent

za zadeve kulture slovenske 
narodne skupnosti v oddelku 
za kulturo pri uradu koroške 
deželne vlade. Pozdravom se 
je priključil tudi velikovški žu­
pan Jakob Miklau, ki je bil v 
funkciji župana prvič v domu.

Slavnostne akademije so se 
udeležili tudi tajnik NSKS, 
Franc VVedenig in oba pred­
sednika slovenskih osrednjih 
kulturnih organizacij, predsed­
nik K KZ, dr. Janko Zerzer in 
predsednik SPZ, Tomaž Ogris- 
Slovesnost je olepšal mešani 
pevski zbor SPD „Srce“ iz 
Dobrle vasi, ki ga vodi prof- 
Berložnik. Čestitkam ob srebr­
nem jubileju tinjskega doma 
se pridružuje tudi uredništvo 
NT.

KMEČKA GOSPODARSKA ZADRUGA 
- MARKET GLOBASNICA

nastavlja prodajalko s prakso. Znanje obeh deželnih jezi­
kov je obvezno.
Interesenti naj se javijo pismeno do najkasneje 14 dni po 
objavi oglasa pri Kmečko gospodarski zadrugi Globasni­
ca, 9142 Globasnica 30, Tel.: 0 42 30/505
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Gost v NT

NAS

Z gospo dr. Ellsabeth 
Hoglinger se je pogo­
varjal Franc Wakounig

GOST

V dolini Garda na Južnem Tirolskem 
so se Ladinci najbolj obdržali

Kot smo v prejšnji številki NT že poročali, je na 
simpoziju v Boznu govorila gospa dr. Elisabeth Hog- 
linger o paritetičnem šolstvu pri Ladincih na Južnem 
Tirolskem. Gospa Hoglinger je po predavanju dala 
Našemu tedniku intervju, ki ga v celoti objavljamo. 
Zanimiva je predvsem ugotovitev dr. Hoglinger, da 
po eni plati raste število ljudi, ki so se pri štetju leta 
1981 opredelili za Ladince, po drugi pa upada jezi­
kovno znanje ladinščine. Gospa dr. Hoglinger je uči­
teljica na šoli v Urtijeu (St. Ulrich) v dolini Groden 
in čeprav Nemka po rodu, sodi danes med najbolj 
priznane strokovnjake za ladinsko šolstvo in seveda 
popolnoma obvlada ladinščino. Jezik in kultura La- 
dincev sta ji najbolj pri srcu.

Naš tednik: Gospa Hoglin­
ger, kje živijo Ladinci na Juž­
nem Tirolskem in koliko jih je 
danes?

Hoglinger: Po ljudskem štet­
ju leta 1981, ko so Ladinci v 
primerjavi z ljudskim štetjem 
leta 1971 krepko narasli, je da­
nes približno 14.000 Ladincev 
ali 4% celotnega južnotirol- 
skega prebivalstva. Živijo pa v 
zgornjem delu doline Groden, 
to so tri vasi, in sicer Urtijei 
(St. Ulrich), St. Christina in 
VVolkenstein, ter v dolini Gar­
da in stranski dolinici Enne- 
berg.

Naš tednik: Rekli ste, da so 
se Ladinci od leta 1971 števil­
čno okrepili, sami pa ste v re­
feratu dejali, da v dolini Gro­
den upada ladinščina oz. 
znanje ladinščine, in sicer v 
nekaj letih za 5%, otroci pa 
da skoraj ne znajo več ladin­
sko.

Hoglinger: Narasle so opre­
delitve za Ladince, to pa še ne 
pomeni, da starši z otroki go­
vorijo ladinsko in da se prebi­
valci dejansko priznavajo za 
Ladince. Avtonomija je namreč 
Ladincem prinesla precej 
prednosti, na primer zagotov­
ljena delovna mesta, določene 
vsote denarne podpore in dru­
go. Kdor živi v dolinah Gro­
den, Garda ali Enneberg ima 
velike prednosti, če se oprede­
li za Ladinca. Zato menim, da 
se je toliko ljudi opredelilo za 
Ladince.

Naš tednik: Če ocenimo ce­
lotni razvoj Ladincev, potem v 
bistvu prav oni kot številčno 
najšibkejša narodna skupnost 
Plačajo največji etnični davek. 
Ostali dve narodni skupini, 
Nemci in Italijani, sta ločeni, 
Ladinci pa se pozitivno razli­
kujejo od ostalih dveh s skup­
no šolo. Prav v tej šoli pa je 
ladinščina samo pomožni je­
zik. So Ladinci kdajkoli zahte­
vali, da bi njihov jezik bil tudi 
učni oz. glavni jezik v šoli?

Hoglinger: Ladinci poznajo 
težave, ki bi nastale v primeru, 
da bi ladinščina bila učni je­
zik. Najprej manjka skupni je­

zik (koine), kajti Ladinci iz do­
lin Garda in Groden se težko 
sporazumevajo zaradi precej­
šnjih razlik. In zato je domala

nepojmljivo, da bi ustanovili 
ladinsko šolstvo z vsem so­
dobnim znanjem, ki se vsakih 
deset let obnovi, z vsemi knji­
gami in učili v ladinščini. Tega 
se zavedajo tudi Ladinci v do­
ločeni meri. Že leta 1948, v ok­
viru „šolske vojne v Ladiniji", 
so ljudje dvomili v ladinščino 
kot učni jezik.

Naš tednik: V referatu ste 
dejali, da celo v poklicni šoli 
za rezbarje, torej v domeni La­
dincev, ladinščina ni več v 
uporabi. Torej, na šolskem po­
dročju je ladinščina samo po­
možni jezik, kako pa se je 
ladinščina ohranila v zaseb­
nem področju, v družinah?

Hoglinger: V dolinah Garda 
in Enneberg se je ladinščina 
zelo dobro obdržala, znanje 
nemščine prinaša samo turi­
zem. V dolini Groden pa ima­
mo hude probleme zaradi me­
šanih zakonov.

Naš tednik: Se ljudje, ki se 
poročijo od zunaj v ladinske 
vasi, učijo ladinščine?

Hoglinger: Naučijo se par 
besed ladinsko, hitro jezik ra­
zumejo, govorijo pa slabo, ker 
jim manjka besedišče.

Naš tednik: Je kaj Ladincev, 
ki s svojimi otroki ne govorijo 
več ladinsko?

Hoglinger: Cel kup, cel kup!
Naš tednik: Kaj pa je z 

ladinščino v cerkvi. Govorijo 
duhovniki ladinsko?

Hoglinger: Temu vprašanju 
se ne bomo smeli izogniti. Du­
hovniki so vse bolj nemški. 
Ljudje so mi povedali, da je 
prejšnji duhovnik v VVolken- 
steinu zelo veliko opravljal v 
ladinščini, sedanji pa skoraj 
izključno nemško in italijan­
sko.

Naš tednik: Kakšni pa so 
napisi na grobovih!

Hoglinger: Nekaj morem po­
vedati! Venci oz. trakovi na 
vencih so v vse večjem številu 
ladinski. To se pač da izrabiti 
v turistične namene.
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1. SPORED
Petek, 6. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Družina 
Feuerstein — 9.30 Ruščina —
10.00 Šolska TV — 10.30 Proti 
zahodu v Oregon — 12.00 Tu­
zemski report — 13.00 Poročila
— 16.30 Am, dam, des — 16.55 
Mini-ZiB — 17.05 Aliče v čudežni 
deželi — 17.30 Hudičeva babica
— 17.55 Za lahko noč — 18.00 
Avstrija v sliki — 18.30 Mi —
19.00 Avstrija danes — 19.30 
Čas v sliki — 20.15 Stari — 
21.20 Čarovništvo Pavla Daniel
— 22.00 Tedaj — 22.05 „Umetni- 
ne“ — 0.20 Poročila.

Sobota, 7. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Italijanšči­
na — 9.35 Francoščina — 10.05 
Ruščina — 10.35 Vržimo učitelja 
iz službe — 12.10 Nočni studio
— 13.15 Poročila — 14.05 Ce­
sarski strelci — 15.45 Oznanilo
— angel obišče Marijo — 16.00 
Madita — 16.30 Muminsovi — 
16.55 Mini-ZiB — 17.05 Bravissi- i

2. SPORED
Petek, 6. decembra:
16.10 Severne pustolovščine —
17.15 Ekspedicija v svet živali —
18.00 Tedenski pregled — 18.25 
Tedaj — 18.30 Hardcastle and 
McCormick — 19.15 Otroci pri­
povedujejo — 19.30 Čas v sliki
— 20.15 Babilonski dediči —
21.15 Čas v sliki — 21.35 Kultur­
ni žurnal — 21.45 Šport — 22.15 
Bitka za planet opic — 23.40 Za­
hodno od Santa Fe

Sobota, 7. decembra:
15.45 Tedaj — 15.50 Dvakrat se­
dem — 16.15 Zdravje ne pozna 
meja — 17.00 Ljuba družina —
17.45 Kdo me hoče? — 18.00 
Pan-optikum — 18.25 Nogomet
— 19.00 Trailer — 19.30 Cas v 
sliki — 19.55 Aktualna znanost
— 20.15 Osje gnezdo — 21.55 
Šport — 22.30 Pozor: zeleno!

Nedelja, 8. decembra:
9.00 Grete VViesenthal — 9.35 
Gover Girl — 11.20 ORF-stereo- 
koncert — 12.50 Tedaj — 15.00 
Športni popoldan — 16.45 Ad­
ventno petje — 17.15 Kviz „AS“
— 18.00 Izdelovalec barometrov 
na čarobnem otoku — 19.00 
Okay — 19.30 Čas v sliki —
19.45 Abraham a Sancta Clara
— 20.15 Mož z železno masko 
—- 21.55 Chicago 1930 — 22.45 
Šport — 23.05 Schubertiade

mo — 17.55 Za lahko noč —
18.00 Dvakrat sedem — 18.25 
Heinz Conrads — 18.50 Vpraša­
nje kristjana — 19.00 Avstrija 
danes — 19.30 Čas v sliki — 
19.55 Šport — 20.15 Hlev muzi­
kantov — 21.50 25 let Beatles 
— 22.50 Solid gold — 23.35 Po­
ročila.

Nedelja, 8. decembra:
10.00 Katoliška služba božja — 
11.15 Biblijski kviz — 12.00 Ro­
manje — 13.20 Potovanje v 
skrivnostni Sudan — 14.00 Mali

I lord — 15.35 Rožnato rdeči pan­
ter — 16.00 In zopet skačem 
preko luž — 17.35 Risanka — 
17.40 Čeladnik — 17.45 Klub se­
niorjev — 18.30 Mi — 19.00 Av­
strija v sliki — 19.20 Adventni 
pogovori — 19.30 Čas v sliki — 
19.45 Šport — 20.15 Julius 
Tandler — 21.45 tedaj —- 21.50 
Dragocenosti Avstrije — 21.55 
Hernals, Hernals — 22.50 Nočni 
studio — 23.55 Poročila.

Ponedeljek, 9. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Družina 
Feuerstein — 9.30 Pogled v Ion- j

Ponedeljek, 9. decembra:
17.10 Tedaj — 17.15 Svet sanj
— 18.00 Lipova cesta — 18.30 
Hardcastle and McCormick — 
19.15 Otroci pripovedujejo — 
19.30 Čas v sliki — 20.15 Klinika 
v Schvvarzvvaldu — 21.00 Novo v 
kinu — 21.15 Čas v sliki — 
21.35 Kulturni žurnal — 21.45 Ši­
ling — 22.05 Moja prva ljubezen

Torek, 10. decembra:
15.45 Iz parlamenta — 17.00 
Šolska TV — 17.30 Orientacije
— 18.00 Bill Cosby — 18.25 Te­
daj — 18.30 Hardcastle and 
McCormick — 19.15 Otroci pri­
povedujejo — 19.30 Čas v sliki
— 20.15 Avstrijski rekordni kviz
— 21.15 Čas v sliki
Sreda, 11. decembra:
15.40 Tedaj — 15.45 Iz parla­
menta — 17.00 Jaz sem sam 
svoj šef — 17.30 Dežela in ljudje
— 18.00 Dingsda — 18.30 Hard­
castle and McCormick — 19.15 
Otroci pripovedujejo — 19.30 
Čas v sliki — 20.15 Tržišče sen­
zacij — 21.15 Čas v sliki — 
21.35 Kulturni žurnal — 21.45 
Polska mladina — 22.30 Žar

Četrtek, 12. decembra:
15.45 Iz parlamenta — 17.00 
Šport — 17.30 Kompjuterski te­
čaj — 18.00 Prosim k mizi — 
18.25 Tedaj — 18.30 Hardcastle 
and McCormick — 19.15 Otroci 
pripovedujejo — 19.30 Čas v sli­
ki — 20.15 Tuzemski report — 
21.15 Čas v sliki

j ček — 10.00 Šolska TV — 10.30 
j Cesarski strelci — 12.10 Babi­

lonski dediči — 13.10 Poročila
— 16.30 Am, dam, des — 16.55 
Mini-ZiB — 17.05 Muminsovi —
17.30 Kivi — 17.55 Za lahko noč 
—■ 18.00 Avstrija v sliki — 18.30 
Mi — 19.00 Avstrija danes —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Šport 
v ponedeljek — 21.15 Policijski 
revir Hill Street — 22.00 Tedaj
— 22.05 Propad države — 22.55 
Poročila.

Torek, 10. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Družina 
Feuerstein — 9.30 Italijanščina
— 10.00 Šolska TV — 10.30 Mož 
z železno masko — 12.10 Šport 
v ponedeljek — 13.05 Poročila
— 16.30 Am, dam, des — 16.55 
Mini-ZiB — 17.05 Don Kihot — 
17.30 Tudi šala mora biti — 
17.55 Za lahko noč — 18.00 Av­
strija v sliki — 18.30 Mi — 19.00 
Avstrija danes — 19.30 Čas v 
sliki — 20.15 Dokumentacija — 
21.15 Dallas — 22.00 Apropos 
film — 22.45 Galerija — 23.15 
Poročila.

Sreda, 11. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Družina 
Feuerstein — 9.30 Francoščina
— 10.00 Šolska TV — 10.30 Mali 
lord — 12.05 Dokumentacija —

| 13.00 Poročila — 16.30 Gostija
— 16.55 Mini-ZiB — 17.05 Aliče 
v čudežni deželi — 17.30 Moja 
mati, tvoja mati — 17.55 Za lah­
ko noč — 18.00 Avstrija v sliki
— 18.30 Mi — 19.00 Avstrija da­
nes — 19.30 Čas v sliki — 20.15 
Mikaven paglavec — 21.55 Šport
— nato poročila.

I

Četrtek, 12. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Družina 
Feuerstein — 9.30 Dežela in 
ljudje — 10.00 Šolska TV —
10.30 Velika ljubezen mojega 
življenja — 12.20 Klub seniorjev
— 13.05 Am, dam, des — 16.55 
Mini-ZiB — 17.05 Don Kihot —
17.30 Perrine — 18.00 Avstrija v 
sliki — 18.30 Mi — 19.00 Avstri­
ja danes — 19.30 Čas v sliki — 
20.15 Dalli, dalli — 21.50 Kraj 
sestanka: meja — 22.40 S pisal­
ne mize — 22.55 Zrcalo Alema- 
nov — 23.40 Poročila.

1. SPORED

Nedelja, 8. decembra:
8.25 Poročila — 8.30 Živ žav —
9.25 Sokoli — 9.50 XVI. festival 
narodne glasbe, Ptuj ’85 —
10.25 Sestriere: slalom, ženske
— 11.15 Val d’lsere: veleslalom, 
moški — 11.40 625 — 12.00 
Ljudje in zemlja — 12.30 Cervan­
tes — 13.25 Sestriere: slalom, 
ženske — 14.20 Mostovi — 
14.55 Pesem ptic trnovk — 15.45 
Dolina — 16.15 Poročila —
16.20 Njegovo veličanstvo 
0’Keefe — 17.45 TV kavarna —
18.50 Knjiga — 19.05 Risanka — 
19.30 TV D — 20.00 Rodna letina
— 21.00 Športni pregled — 
21.45 Beseda da besedo — po­
govor z Georgom Peressom —
22.20 Poročila.

Ponedeljek, 9. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 12.40 Poročila — 17.30 Poro­
čila — 17.35 Podstrešje — 17.45 
Vsak petek nov začetek — 18.15

Videosport — 18.25 Podravski 
obzornik — 18.45 Videogodba
— 19.15 Risanka — 19.30 TVD
— 20.10 Neuničljiva Marija — 
21.10 Aktualno — 22.15 TVD.

Torek, 10. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli 
— 12.30 Poročila — 16.35 Šol­
ska TV — 17.30 Poročila — 
17.35 Poletni festival ’85 — 
18.05 Miti in legende — 19.25 
Zasavski obzornik — 18.40 Veli­
ki in mali — 19.10 Risanka — 
19.30 TVD — 20.05 Sebe in uso­
de — 21.45 Omizje — 23.45 Po­
ročila.

Sreda, 11. decembra:
9.00 Test — 9.15 TV v šoli — 
10.35 TV v šoli — 12.30 Poročila
— 17.30 Poročila — 17.35 Prgi­
šče priljubljenih pravljic — 17.50 
Naočnik in očalnik — 18.25 Do­
lenjski obzornik — 18.40 Ščepec 
širnega sveta — 19.05 Risanka
— 19.30 TVD — 20.05 Medna­
rodna obzorja — 20.55 Film ted­
na: Ryanova hči.

Četrtek, 12. decembra:
8.45 Test — 9.00 TV v šoli — 
10.35 TV v šoli — 12.00 Poročila
— 16.35 Šolska TV — 17.30 Po­
ročila — 17.35 Infantinjin, rojst­
ni dan — 18.15 Videosport — 
18.25 Obalnokraški obzornik — 
18.40 Delegatska tribuna — 
19.10 Risanka — 19.30 TVD — 
21.20 Tujci in bratje — 22.15 
TVD — 22.30 Retrospektiva do­
mače TV drame.

Petek, 13. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 12.30 Poročila — 17.35 Poro­
čila — 17.40 Prigode skupine 
„Pet petelinčkov" — 17.55 Soko­
li — 18.25 Obzornik ljubljanske­
ga območja — 18.40 Misliti ust­
varjalno — 19.10 Risanka — 
19.30 TVD — 20.05 Nastanek 
človeške vrste — 21.00 Ne pre­
zrite — 21.15 Pesem ptic trnovk
— 22.00 TVD — 22.10 Dobre no­
vice.

Sobota, 14. decembra:
8.15 Poročila — 8.20 Prgišče 
priljubljenih pravljic — 8.35 Pri-

• Globasnica
ADVENTNO PETJE CERKVE­
NIH ZBOROV dekanije Dobrla 
vas
v nedeljo, 15. decembra, ob 14. 
uri v farni cerkvi v Globasnici. 
Posvečeno bo spominu slo­
vanskih apostolov Cirila in 
Metoda.
Prisrčno vabljeni!

• DIICOVS
Razstava alojza berleca
^as: še do 31. decembra 
Kraj: v poslovnih prostorih po­
sojilnice Bilčovs 
Razstava je odprta v poslov- 
nem času

RADIO-ELOVEC
sloveN^ oddaje

Petek, 6. 12. ^rek’10-12.
Iz kulturnega življenja koroški*1 ne8^0^3" Bilanca leta mladi- 
Slovencev: Avtorji iz pliberšk® napadalnosti (F. Kri-
okolice (M. Vrbinc).

3reda, 11.12.Sobota, 7.12.
popevke.

Nedelja, 8.12. RoTd^’ 12- 12-
„Nekoga moraš imeti rad* °djuna-Zila.
(P. Zunder)

Ponedeljek, 9. 12. Nar^’ 13‘12‘
Rebrca/Žitara vas — Oddaja v v Ro;<!10RiSlla ,oddaia: Podgorje 
živo: „OBIR“ raste ob beli Beli- i-einig).

K U' 'nežna nf ̂ zs^liieva ,cl ^arozl to
, v ZZ, Ikn 6L9doma
I riolnnn Lnmekn hnmhn ki Inensa* tss
alralska vl.da ne bi izplačala

PRIPOROČAMO VAM 
SLEDEČA FILMA TEDNA
Ljubljanska TV I, sobo,a. 
7. decembra, ob =0.00 ur,

V zadnjem trenutku

.ki se je Sl,.laka .lada po

. Ljubljanska TV I, nedajja.—

’ ..

0’Keefe

upre posadka. Izkrcajo ga n.

či zavladati nad prebivalci in
’

r •
______

2. SPORED

Nedelja, 8. decembra:
11.45 Test — 12.00 Arthur Ru- 
binstein na Poljskem — 12.40 
Talenti in oboževalci — 13.10 
Glasbeno popoldne — 14.30 Val 
dTsere: Super-veleslalom, moški
— 15.15 Sestriere: slalom, žen­
ske — 16.00 Boks — 17.00 Gim­
nastika za pokal mest — 17.15 
Mednarodno tekmovanje v ske- 
letonu — 17.25 Na štirih kolesih
— 17.45 Udeleženec in priča — 
18.30 Nogomet — 19.00 Nogo­
met - 19.30 TVD - 20.00 Spo­
mini — 20.45 Včeraj, danes, jutri
— 21.05 Festova kinoteka: Skriv­
nost Kasperja Hauserja.

Ponedeljek, 9. decembra:
17.30 Beograjski TV program — 
18.55 Premor — 19.00 Športni 
grafikon — 19.30 TVD — 20.00 
Pota spoznanj — 20.50 Včeraj, 
danes, jutri — 21.10 Dinastija — 
22.05 Pesmi posvečene Zagrebu 
in univerziadi.

Torek, 10. decembra:
17.45 Košarka — 19.30 TVD —
20.00 Koncert za UNICEF —
21.00 Žrebanje lota — 21.05 
Včeraj, danes, jutri — 21.20 Du­
šan Vukosavič — Diogen — 
22.05 Glagolica.

gode skupine „Pet petelinčkov" 
— 8.50 Podstrešje — 9.05 Vsak 
petek nov začetek — 9.35 Miti in 
legende — 9.55 Leysin: velesla­
lom, ženske — 12.55 Leysin: ve­
leslalom, ženske — 15.55 Vrt 
otrok — 16.55 Poročila — 17.00 
Košarka — 18.30 Obiskujemo 
slovenske muzeje in galerije — 
19.05 Risanka — 19.30 TVD — 
20.00 Večer v Radencih — 22.05 
Zrcalo tedna — 22.30 Kraljičine 
pustolovščine — 0.05 Poročila.

NAŠ TEDNIK — Lastnik (založ­
nik) in izdajatelj: društvo „Na­
rodni svet koroških Slovencev".
Tisk: Mohorjeva/Hermagoras,
Viktringer Ring 26, 9020 Celo­
vec.
NAŠ TEDNIK izhaja vsak četr­
tek, naroča se na naslov: „Naš 
tednik", Viktringer Ring 26, 9020 
Celovec. Telefon uredništva, 
oglasnega oddelka in uprave: 
(0 42 22) 51 25 28. Naš zastop­
nik za Jugoslavijo ADIT-DZS, 
Gradišče 10, 61000 Ljubljana, 
tel. 22 30 23.

Sreda, 11. decembra:
17.25 TVD — 17.45 Fliper — 
18.15 Izobraževalna oddaja — 
18.45 Ohridski starogradski bise­
ri — 19.30 TVD — 20.00 Športna 
sreda — 22.15 TVD.

Četrtek, 12. decembra:
17.25 TVD — 17.45 Vroče-hladno
— 18.15 Medicinska arhitektura
— 18.45 Goli z evropskih nogo­
metnih igrišč — 19.00 Mali kon­
cert — 19.30 TVD — 20.00 Tass 
lahko objavi — 21.05 Poročila — 
21.10 Umetnostno drsanje, mo­
ški.

Petek, 13. decembra:
17.25 TVD — 17.45 Zgodbe iz 
Nepričave —- 18.15 Tisoč udar­
cev — 18.45 Zabavnoglasbena 
oddaja — 19.30 TVD — 20.00 Iz 
koncertnih dvoran — 21.40 Pre­
mor — 21.50 Nočni kino: Zid.

Sobota, 14. decembra:
14.00 Močvirje — 15.30 Zlati 
slavček '85 — 16.30 Doživljaj 
sinjega viteza — 18.00 Retro­
spektiva dram — 19.00 Narodna 
glasba — 19.30 TVD — 20.00 
Zvezde, ki ne ugasnejo — 20.30 
Človek in čas — 21.15 Poročila
— 21.45 Šest žena Henrika Vlil.
— 23.10 TV galerija.
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• Celovec
110-letnica Ivana Cankarja

Dramatizacija — Marjan Belina 
Režija: Franci Končan, asistent režije in odrski gib: Marijan

Sticker
Scena: Štet Potočnik 

Ton in luč: Miha Dolinšek 
Nedelja, 8. december 1985, ob 14.30 uri 

Mestno gledališe v Celovcu 
Nastopa: ODER O BAČE 

Prireja: Krščanska kulturna zveza 
Vstopnice v predprodaji pri zastopnikih krajevnih prosvetnih 
društev in farnih mladin, v pisarni Krščanske kulturne zveze 
tel. štev: 04222/512528-23 ali 24 in eno uro pred predstavo.

• Škocijan
MIKLAVŽEVANJE 
Prireditelj: otroški zbor 
Škocijan
Čas: v soboto, 7. decembra
1985, ob 19.00 uri
Kraj: v dvorani pod cerkvijo

• Globasnica
MIKLAVŽEVANJE 
Prireditelj: Slovensko kulturno 
društvo v Globasnici 
Čas: v soboto, 7. decembra 
1985, ob 16.00 uri 
Kraj: pri Šoštarju v Globasnici 
Na miklavževanju gostuje mla­
dinska igralska skupina „KPD 
PLANINA" iz Sel z igro „MAKS 
ŽVIŽGAČ"

• Celovec
ADVENTNI KONCERT
Čas: v torek, 17. decembra
1985, ob 19.30 uri
Kraj: v cerkvi Kristusa Kralja
Prireditelj: MePZ Jakob Petelin
Gallus

• Pliberk
O REJI KRAV DOJILJ (Mutter- 
kuhhaltung) — strokovno 
predavanje
Prireditelj: Slovenska kmečka 
zveza
Čas: v petek, dne 13. decem­
bra 1985, ob 19.30 uri 
Kraj: v gostilni Broman po do­
mače pri Juriju v Šmarjeti nad 
Pliberkom
Predavatelj: prof. dr. Jože
Osterc iz Ljubljane

• Celovec
SREČANJE ŽENA V ADVENTU 
Prireditelj: Referat za žene pri 
Katoliškem delovnem odboru 
Čas: četrtek, 12. decembra 
1985
Spored: 9.00 uri začetek, nato 
predavanje: »IMETI ČAS ZASE 
IN ZA DRUŽINO" 
referentka: dr. Marija Pušnik
11.00 uri sv. maša — misijonar 
Franc Sodja (Toronto-Tinje)
12.00 uri kosilo
13.30 uri skupinsko delo 
Kraj: Slomškov dom 
Predšolske otroke od 3. leta 
naprej je možno dati v varstvo 
otroškega vrtca NAŠ OTROK.

• Celovec
JUBILEJNI KONCERT OB 
60-LETNICI UČITELJSKEGA 
PEVSKEGA ZBORA »EMIL 
ADAMIČ" iz Slovenije 
Zborovodja: Mirko Slosar 
Prireditelj: Slovenska prosvet­
na zveza
Čas: v petek, 13. dec. 1985, ob
20.00 uri
Kraj: v velikem javnem studiu 
Koroškega radia (ORF-teater), 
SponheimerstraBe 13 
Pozdravne pesmi »Radiški 
fantje"

• Bilčovs
POKAŽI KAJ ZNAŠ 
Prireditelj: SPD »Bilka"; SPD 
»Gorjanci"; Slovenska prosvet­
na zveza
Čas: nedelja, 15. dec. 1985, ob
14.00 uri
Kraj: pri Miklavžu v Bilčovsu

• Št. Lipš
MIKLAVŽEVANJE
Prireditelj: farna mladina Št.
Lipš
Čas: nedelja, 8. decembra
1985, ob 9.30 uri (po maši) 
Kraj: farna dvorana

• Celovec
POGOVORI O GLEDALIŠKI 
PREDSTAVI »KURENT"
Čas: torek, 10. decembra 1985, 
ob 19.00 uri
Kraj: kletni prostor 02, v Slom­
škovem domu 
Vabi: skupina oder OBACE

• Celovec
KAJ ŠTUDIRAJO SLOVENSKI 
ŠTUDENTJE(KE)? BODO 
IMELI DELO?
Prireditelj: Slovenski znanstve­
ni inštitut
Čas: v sredo, 11. decembra 
1985, ob 20.00 uri 
Kraj: Mladinski dom SŠD 
Predava: dr. Franc Merkač

• Celovec
Razstava likovnih del JOŽETA 
PETERNELJA (Žiri)
Čas: od 13. 12. do 11. 1. 1986 
od ponedeljka do petka od
7.30 do 12.30 in od 14.30 do
17.30 ure
ob sobotah pa od 7.30 do
12.00 ure
Kraj: Mohorjeva knjigarna v 
Celovcu
Na odprtju razstave v petek, 
dne 13. decembra 1985, ob
19.00 uri bo umetnika predsta­
vil dr. Ivan Sedej, ki bo pred­
stavil tudi svojo pomembno 
knjigo o Ljudski umetnosti na 
Slovenskem.

• Tinje
od petka, 6. 12., ob 18. uri 
do nedelje, 8. 12., ob 13. uri 
DUHOVNE VAJE ZA MOŽE 
»Krščanski mož sredi družine, 
sredi cerkve in sredi človeške 
družbe"
Voditelj: p. Franc SODJA

od ponedeljka, 9. 12., ob 18. uri 
do četrtka, 12. 12., ob 12. uri
DUHOVNE VAJE ZA STARŠE 
DUHOVNIKOV, BOGOSLOV­
CEV IN REDOVNIC, za duhov­
ne starše in vse molilce za du­
hovne poklice
»Služiti Bogu z veselim srcem" 
Voditelj: Mag. Stanko HOČE­
VAR, Celovec

v torek, 10.12., od 14. do 19. ure
TEČAJ ZA SPRETNE ROKE: 
dopolnilo k jaslicam: OSEL 
Voditeljica: Gertie GLAUNACH 
in Rosemarie HERZ

od četrtka, 12. 12., ob 18. uri 
do nedelje, 15. 12., ob 13. uri
DUHOVNE VAJE ZA ČLANICE 
ŽIVEGA ROŽNEGA VENCA
»Jezusov govor na gori — pro­
gram za naše življenje?" 
Voditelj: p. Franc SODJA

v petek, 13. 12., od 19. do 
21.30 ure
Tečaj za spretne roke:
BOŽIČNI ŠOPKI
Voditelj: Matthias TSCHINKEL

v soboto, 14. 12., od 14. 30 do 
18. ure
POTI K ZAVESTNEMU IN VE­
SELEMU ŽIVLJENJU, nem. 
Referent: Prof. Mag. Ernst 
Muller, Celovec

v nedeljo, 15. 12., od 14. do 18. 
ure
ADVENTNO SREČANJE 
DRUŽIN
Iz programa: skupna priprava 
na božične praznike 
Voditelj: Herman KELICH s 
sodelavci
Soprireditelj: Referat za 
družine
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Nogomet v dvorani

_ SAK zgubil proti ASK — 
^kliub temu v drugem kolu

Tu so imeli Pliberčani še srečo. Žoga je šla mimo gola. V golu pa sta 
bila že pripravljena Slanič in Matschek. Desno Sturm in Pavvluch.

(Iz tekme SAK—Pliberk)

V predkolu koroške lige v 
p°kalu Koroške nogometne 
^veze je igral SAK preteklo so­
boto v skupini A v Borovljah in 
Pričakovano dosegel 2. kolo. V 
P^i tekmi je SAK že ob pol 
i evetih igral proti Pliberku in 
J® s težavo dobil tekmo. Pii- 
b®rk je namreč po zadetku 
bianiča tri minute pred koncem 
tekme vodil 1:0, toda v zadnjih 
sekundah igre je SAK dal tri

gole in tako le še zmagal. 
Čeprav je SAK slavil štiri zma­
ge in s tem dosegel kolo je bil 
trener Jagodič le nekoliko ne­
zadovoljen. ASK je namreč 
premagal SAK 6:3, kar seveda 
trenerju SAK sploh ni bilo po 
volji. Jagodič nekoliko ogor­
čen: „Naši igralci se očitno 
trudijo samo proti Pliberku — 
proti celovškim moštvom pa 
igrajo brezbrižno."

končna uvrstitev: Skupina A 
■ ASK 10 točk 
\ SAK 8 točk 
. Magdalen 6 točk
$■ Pliberk 4 točk 
k pCA Št. Vid 2 točki
D- Mostič 0 

Skupina B 
1' Obervellach 
, Šmohor 
3. VVAC 
?• Rapid Lienz 

• Breže (Friesach)
?• 'rschen '
ii/Va bva skupine A in B sta se 
l,ficrrala za 2. kolo)

Tekme SAK:
SAK — Pliberk 3:1; SAK — Mo­
stič 9:1; SAK — SCA Št. Vid 8:1; 
SAK — ASK 3:6; SAK — Magda­
len 8:2;

Ostali rezultati:
ASK — Mostič 4:1; SCA Št. Vid — 
Magdalen 4:5; Pliberk — SCA Št. 
Vid 5:4; Magdalen — ASK 2:6; Mo­
stič — Magdalen 4:8; ASK — Pli­
berk 6:3; ASK — SCA Št. Vid 9:2; 
Pliberk — Mostič 3:0;

je nastopil v sledeči postavi:

!|li"i{a: Rauscher, Štern, Kreutz, Ratajec, Velik;
Ul .l1 j?: Rauscher, Jagodič, Ramšak, Sadjak, Jovičevič; 
q .n,Ja: Rauscher, M. VVieser, P. Jovičevič, Pichorner, VVoschitz; 
d|*7*a SAK so dali: M. Jovičevič (11), Štern (6), Sadjak (4), Kreutz (3), Jago- 

Ratajec (2), Velik in Ramšak;

Naslednje kolo bo 22. decembra 1985

rILJARD BILJARD BILJARD -BILJARD BILJARD BILJA

k^o bi rad igral v Celovcu biljard? Pod pokroviteljstvom 
SZ bomo ustanovili

1. SLOVENSKI BILJARD KLUB
Interesenti se naj javijo med tednom od 19. ure naprej 
Pod telefonsko številko 0 42 22 / 44 2 97.

VVeitensfeld — SŠZ l/Cartrans 2:4

Smo jim trn v peti?
Sobota 30. 11. 13.30 uri: Štiri igral­
ci Slovenske športne zveze se sre­
čajo pri Kosti v Celovcu. Name­
njeni so na šahovski boj drugega 
razreda vzhod v VVeitensfeld. Pred 
vožnjo v ta oddaljeni kraj se do­
menijo za taktiko, katere cilj bi 
naj bila vsekakor zmaga ter na hi­
tro popijejo štiri kave.
14.10 uri: Odhod! Med vožnjo — 
dobra volja, vendar igralce breme­
ni skrb, „treba bo zmagati, če ne 
lahko pozabimo prvenstvo", pravi 
prvi. „Bo že“, pritrdi drugi. Četrti: 
„šteje le vzdig v prvi razred". Peti 
molči!
14.45 uri: Prihod v VVeitensfeld. 
Tretji in šesti že čakata! Prispela 
sta z drugim vozilom.
16.00 uri: Tekma se začne!
17.45 uri: Peti (vodja slovenskega 
moštva), po dobri igri zmaga!
18.00 uri: Četrti remizira, nato, ko 
ga je nasprotnik omamil z nešteti­
mi ponudbami remija.
18.45 uri: Oba vodja ekip odločita 
partije na drugi, tretji in šesti de­
ski za remi. Le na prvi deski se še 
igra. Eden šah, drugi karte!! Do­
mačinu vsekakor ni volje do šaha. 
Neprestano menja lastne pozicije. 
Izvrši potezo na šahovnici in se 
vrne v drugo sobo gostilne na kar­
tanje. Sedaj, ko se našim igral­
cem mudi domov — imajo nam­
reč razen šaha tudi druge obezno- 
sti — se nasprotnik prvega v neiz- 
glednem položaju ne vrne več k

šahovnici. „Saj imam časa", trdi 
nešportnik. Po dolgem obrekova­
nju le nadaljuje igro in se po treh 
lepih žrtvah (potezah) Slovenca 
uda.

Takšen je bil popoldan, ki so ga 
igralci SŠZ z zmago 4:2 (kljub te­
mu, da je manjkal najboljši igra­
lec — Lojze Gallob), doživeli. Čud­
no pa je le, da se tuja moštva rav­
no proti Slovencem v posebni me­
ri potrudijo. To smo že proti VVie- 
tersdorfu opazili, v VVeitensfeldu 
ni bilo drugače. Moštveno so 
namreč prvič v teku prvenstva na­
stopili v najmočnejši postavi.

Postava SŠZ: Živkovič 1; F. Rulitz 
0,5; Ferm 0,5; Koller 0,5; Lukan 1; 
Amrusch 0,5.
Nabrano število točk: 27

-žigo-

Odbojka

Ženska ekipa iz Doba je 
zmagala v pokalu

ŽENSKE
SK Aich/Dob — Spittal 3:0 
(15:8; 15:6; 15:8)

Odlična tekma Dobljank, ki 
so bile gostom za številko 
prevelike. Po tem odličnem re­
zultatu so možnosti za vstop v 
drugo kolo velike, saj jim je 
treba na tujem dobiti le en 
set.

Prvenstvo
SK Aich/Dob — Hypo VBK 0:3

V prvenstvu so mlade od­
boj karke še nekoliko manj 
uspešne. Proti zrelejšim gostom 
iz Celovca so napravile le 
skupno 15 točk.

MOŠKI

Koroški pokal
Hypo VBK II — SK Aich A 3:1 
(prva tekma 3:1)

Druga garnitura iz Doba je tudi 
drugo tekmo v pokalu zgubila 
gladko, čeprav se drugo moštvo 
Hypo VBK prav gotovo ni najbolj 
trudilo. Dobljani so izpadli z 2:6 
točkami.

SK Aich/Dob — Lienz (gostje niso 
nastopili)

Prvo moštvo iz Dobaje ostalo v 
prvi tekmi za koroški pokal brez 
nasprotnika. Gostov namreč iz 
vzhodne Tirolske ni bilo, tako so 
Dobljani verjetno dobili tekmo s 
3:0. Odbojkarska zveza bo odloča­
la ta teden.

POSOJILNICA BOROVLJE
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Naš tednik prireja letos zopet

IZBOR NAJBOLJ PRILJUBLJENEGA NOGOMETAŠA LETA 1985

Zadnii rok smo podaljšali!
Glasovnice lahko oddate do 6.

Franc Sadjak vodi izbor
Franc Sadjak je ta teden prevzel vodstvo v našem .izboru. 

Predvsem navdušene obiskovalke tekem SAK so poslale glasov­
nice za kapetana SAK, ki je zdaj gotovo seriozen kandidat za 
prvo mesto. Toda nič še ni odločeno, izbor traja do 6. januarja.

Najmlajši SAK čakajo božička:

Pomagajmo vsi 
našemu naraščaju!

Dragi prijatelj SAK,
dragi prijatelj slovenske mladine!
Slovenski nogometaš, ki igra za SAK, mora dejansko biti 
velik idealist. Igralec, ki je npr. doma v Podjuni, se mora 
na tekmo na domače igrišče odpeljati vsaj dve uri pred 
tekmo, nogometaš v Borovljah pa lahko gre v petih minu­
tah peš na igrišče. Seveda pa mora vsak nogometaš tudi 
trenirati in tako se vsak nogometaš SAK trikrat tedensko 
vozi iz svojega domačega kraja na trening v Celovec. Da 
je to naporno in zahtevno, bo vsak razumel. Prav po­
sebno pa je prvenstvo naporno za najmlajše SAK, pionirje, 
šolarje in mladince, ki so vsako nedeljo od zjutraj do poz­
nega popoldneva od doma. Prevozi in preskrba igralcev 
mnogo staneta, zato je Naš tednik odprl sklad v pomoč 
naraščaju SAK. Dragi prijatelj slovenske mladine, tudi Te­
be prosimo, da finančno pomagaš našemu naraščaju, ki 
bo v nekaj letih v najvišji koroški ligi zastopal slovensko 
narodno skupnost. Že vnaprej najlepša hvala.

1000 x 200 za naraščaj SAK 
Zveza slov. zadrug v Celovcu 

štev. 32 441

Informativni center avstrijskih narodnosti razpisuje

delovno mesto tajnice
Pogoji: ustrezna izobrazba ter obvladanje strojepisja (obvla­
danje stenografije zaželjeno). Obvladanje slovenščine in 

hrvaščine zaželjeno, ni pa predpogoj.
Nastop službe: 2. januarja 1986, oz. po dogovoru. Plača po 

dogovoru.
Prednost imajo kandidatke z ustrezno prakso in ki so že ak­
tivno vključene v delo manjšinskih organizacij in ustanov.

Interesentke naj vložijo pismene prošnje na naslov: 
Informationszentrum der osterreichischen Volksgruppen, 

TeinfaltstraBe 4, 1010 Dunaj/VVien

januarja 1985

1. Franc Sadjak (SAK) 114
2. Jože Gregorič (SAK) 85
3. Justin Polanšek (SAK) 82
4. Franc VVieser (SAK) 50
5. Peter Štern (SAK) 42
6. Mirko VVieser (SAK) 29
7. Joža Čertov (Sele) 24
8. Ivan Ramšak (SAK) 20
9. Matjaž Jakopič (Sele) 17

10. Janez Lubas (Šmihel) 12

Franc Sadjak, kapetan SAK vodi 
izbor. Večina njegovih navijačev je 
po njegovih glasovnicah sodeč, 

ženskega spola.

(_________________________________________________ _

Glasovnica — Stimmzettel
i

Moj nogometaš leta 1985 je:
Mein FuBballer des Jahres 1985 heiBt:...........................................

I
1
I Moštvo/Klub:.....................................................................................
I

Odpošiljatelj:
Absender: .........................................................................................

(Prosim pišite čitljivo/bitte lesbar schreiben)
Glasovnico pošljite na športno uredništvo NT, Viktringer Ring 26, 9020 Celovec.

DSG Podgorje so na letošnjem nogometnem prvenstvu 
»Karavanške lige" zasedli odlično četrto mesto. Nogome­
taši iz Podgorij in okolice pa so tudi v tekmah proti mo­
štvom KFV dokazali, da so vsekakor kakovostno moštvo- 
Proti večini moštev 2. razreda so v prijateljskih tekma*1 

odnesli zmago.

(Zgoraj od leve:) Johann Fantur, Franc Miiller, Anton Fuggef' 
Franc Janežič, Josef Esel, Peter Paintner, Janko Ottovvitz, tre­
ner Heinz Struger; (spodaj:) Jože Ottovvitz, Peter Janeschitz, R°' 

bert Einspieler, Karl Paintner, Aleksander Kurasch.


